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Instruckcje obs¬ugi

ALLMÄN INFORMATION

Miljöupplysningar

• Användningen av allt miljöfarligt förpackningsmaterial undveks medvetet. 
Vi har gjort vårt yttersta för att förpackningen lätt skall kunna hanteras vid
källsorteringen. Det handlar om två olika material: papp (kartong) och 
polytelen (påsar, skyddande skumgummi).

• Din utrustning är återvinningsbar. Notera dock att spelaren endast kan 
återvinnas om den plockas isär av ett kvalificerat företag. Ta hänsyn till de
regler som gäller i ditt land/din region beträffande avfallshanteringen av 
förpackningsmaterial, förbrukade batterier och gammal utrustning.

COPYRIGHTINFORMATION

• Det kan vara straffbart att kränka andras upphovsrättigheter vid olovlig fram-
ställning av kopior av kopieringsbeskyddat material, såsom dataprogram,
filer,tv utsändningar och ljudupptagningar. Denna produkt får icke användas till
dessa ändamål.

• Windows Media och Windows-logotypen är varumärken eller registerade
varumärken tillhörande Microsoft Corporation i USA och/eller andra länder.

ALLMÄN INFORMATION

Hantering av CD-spelare och CD-skivor

• Rör inte vid CD-spelarens lins A.

• Undvik att utsätta spelaren, batterier eller 
CD-skivor för fukt, regn, sand eller extrem värme
(orsakat av värmeelement eller direkt solljus).

• Du kan rengöra CD-spelaren med en mjuk, lätt 
fuktad, linnefri trasa. Använd för all del inte några 
rengöringsmedel vid rengörandet, eftersom de kan ha 
en frätande effekt.

• När du rengör CD-skivan, dra den mjuka och linnefria 
trasan i en rak linje från CD-skivans mitt till skivans kant. 
Rengöringsmedel kan skada CD-skivan! Skriv eller fäst 
aldrig något klistermärke på CD-skivan.

• Linsen kan få imma när CD-spelaren hastigt förflyttas från 
en kall till en varm omgivning. Om så är fallet, låt CD-spelaren 
stå i en varm omgivning ett tag, så avdunstar fukten.

• Påslagna mobiltelefoner, som finns i närheten av CD-spelaren, 
kan förorsaka störningar.

• Apparatur bör inte exponeras för droppande eller stänkande vatten.

• Placera inte någon källa av farlig natur på apparaturen 
(eg. saker fyllda med vatten, tända ljus)

Svenska KONTROLLER

Medföljande tillbehör:
1 x hörlurar AE500
1 x Nätadapter (AY3162)

Kontroller ( se figur 1)

1 ...........................display
Album................startar albumsökning
Track .................startar låtsökning

.................för att välja mellan sparläget i batteridrift och  Elektroniskt
Överhoppnings Skydd (Electronic Skip Protection) (ESP).
ESP ser till att cd-uppspelningen fortsätter oavsett
vibrationer och stopp

2; ......................startar eller pausar uppspelning
∞ /§................hoppar över och letar efter album/spår, bakåt/framåt

2 DBB ...................kopplar på och stänger av basförstärkningen. Denna knapp
kopplar på/stänger av också den akustiska feedbacken
(pipet) om den hålles tryckt längre än 2 sekunder

3 PROG .................Programmerar CD-spåren, visar upp alla genomförda 
programmeringarna

4 MODE ................väljer avspelningsval såsom ,. 
5 9 ........................stoppar CD-avspelningen, raderar ett CD-program eller slår

på CD-spelaren
6 OPEN 2.............öppnar CD-luckan
7 p / LINE OUT....3,5 mm uttag för hörlurar, uttag för att ansluta CD-spelaren

till en annan ljudutrustning
8 −− VOL + ............ändrar volymen
9 HOLD .................låser alla knappar

RESUME ...........sparar CD-spårets sist spelade position
OFF.....................kopplar ifrån HOLD

0 4.5V DC..............uttag för extern elförsörjning

ELFÖRSÖRJNING

Batterier (medföljer ej)

Sätta i batterier
• Öppna batteriluckan och sätt in antingen 2 normala

eller alkalibatterier av typen AA (LR6, UM3).

Rekommendationer

– Använd inte gamla och nya eller olika typer av 
batterier i kombination.

– Ta ut batterier om de är tomma eller om apparaten inte 
kommer att användas på länge.

Batteriindikering
Dina batteriers ungefärliga laddningsnivå visas på displayen.

Batteriet fulladdat

Batteriet fullt till två tredjedelar

Batteriet fullt till en tredjedel

Batteriet är uttjänt eller tomt. 
När batterierna är uttjänta eller tomma blinkar
symbolen , rP bAtt visas och ett
pipande ljud hörs.

+- + AA SIZE�
LR6 / UM3

-

KÖRLURAR

Körlurar AY3806 (EXP256X modeller) och AY3806s (EXP258X modeller)

• Anslut de medföljande hörlurarna till 
p / LINE OUT uttaget.

Rekommendationer:

• p / LINE OUT kan också användas för att ansluta den här enheten till ditt
HiFi system.  För att justera ljud och volym, använd kontrollerna anslutna till
ditt ljudsystem och på CD spelaren.

VIKTIGT!
Skydda din hörsel: lyssna på lagom högt volym. Om du använder dina hörlurar
på hög volym, kan du skada din hörsel. Vi rekommenderar att du använder Philips
hörlurar AY3806/ AY3806s för denna spelare.
Viktigt: (för modeller med medföljande hörlurar): Philips garanterar konformitet
med bestämmelser från tillsynsmyndigheter på de högsta ljudnivåerna på sina
audio-spelare, enbart vid användande av de medlevererade originalhörlurarna. 
Om denna kräver utbyte, ber vi att du kontaktar din återförsäljare som kan 
leverera en likvärdig produkt, som den levererad av Philips.

Trafiksäkerhet: Använd inte hörlurar när du kör bil eller cyklar för det 
kan orsaka olyckor.

OM MP3 / WMA 

Musikkompressionenteknologin MP3/ WMA minskar den digitala datan på en 
audio-CD betydligt medan den CD-liknande ljudkvaliteten behålls.

• Hur man skaffar musikfiler: eller WMA: Antingen ladda ner legala musikfiler
från Internet till din dators hårddisk eller skapa dem från dina egna audio-CD:s. För
att göra detta, lägg i en audio-CD i din dators CD-ROM-drive och omvandla musiken
genom att använda en lämplig kodningsmjukvara. För att uppnå en bra ljudkvalitet,
rekommenderas en bithastighet på 128 kbps/ 64 kbps eller högre för MP3/WMA-
musikfiler.

• Hur man gör en CD-ROM med WMA/ MP3-filer: Använd din dators CD-
brännare för att spela in (”bränna”) musikfilerna från din hårddisk på en CD-ROM. 

Rekommendationer:

– Se till att filnamnen på MP3/WMA-filer slutar med .mp3 eller .wma.

– Totalt antal musikfiler och album: cirka 999 (med en typisk 
filnamnlängd på 20 tecken)

– Det antal musikfiler som kan spelas beror på filnamnens längd. 
Med korta filnamn kommer fler filer att understödjas.

Alla använda varumärken ägs av sina respektive ägare.

ATT VÄLJA ETT SPÅR OCH ATT SNABBSPOLA

Val och sökning på alla skivor

Val av spår
• Tryck kort på spårnumret på skärmen, spårets 

nummer ∞ och § blinkar.
• Tryck kort på ∞ eller § en gång eller flera gånger

för att hoppa till början av det aktuella, föregående
eller påföljande spåret

•  I paus/stoppläge trycker du på 2; för att starta
avspelningen.
➜ Avspelning fortsätter med det valda spåret.

Sökning av ett avsnitt under avspelning
1 Håll ∞ eller § intryckt för att hitta ett särskilt avsnitt i 

riktning bakåt eller framåt.
➜ Sökning startas och avspelning fortsätter på låg volym. 

För CD-audiospår ökas sökhastigheten efter 2 sekunder.
2 Släpp knappen vid önskat avsnitt.

➜ Normal avspelning fortsätter.

Val på MP3/WMA CDs

För att hitta ett MP3/WMA-spår, skall du först trycka
"Album", sedan trycka ∞ eller § för att välja det
önskade albumet.

Val av album 
• Tryck kort på albumets nummer på skärmen,

albumets nummer ∞ och § blinkar.
• Håll ned eller tryck på + / − flera gånger tills du hit-

tar önskat skivnummer.
• I paus/stoppläge trycker du på 2; för att starta avspelningen.

➜ Det första spåret av det valda albumet spelas.

Rekommendationer:

– När du spelar en MP3/WMA-CD i programläge, kan du inte använda dig av
“Album”.

ATT VÄLJA OLIKA AVSPELNINGSMÖJLIGHETER – MODE

Det är möjligt att spela låtar i slumpmässig ordning, att repetera ett spår eller en
hel CD och att spela de första sekunderna på varje spår.

1 Tryck på MODE under avspelning så många gånger
det är nödvändigt för att aktivera en av de följande
'inställningarna'. Den aktiva inställningen visas på
displayen.

– : Det aktuella spåret spelas upprepade
gånger.

– : hela CD/ -programmet upprepas.

– : Alla spår på CD-skivan repeteras i en
slumpvis vald följd.

– :Blanda alla spår på en disk en gång.

– SCAN: Varje spår på skivan spelas upp i 10
sekunder.

2 För att gå tillbaka till normal avspelning, tryck på
MODE några gånger tills symbolen på displayen
slocknar. 

ATT PROGRAMMERA SPÅRVAL

Du kan välja upp till 64 spår och spara dom i minnet i vald ordning. 
Du kan spara spåren mer än en gång.

1 Välj ett spår med ∞ eller § för MP3/WMA-CD.

2 Tryck på knappen PROG för att spara ett visst 
spårval i minnet.
➜ P visas tillsammans med antalet sparade spår.

3 Välj och spara alla önskade spårval på detta sätt.

4 Tryck 2; zför att börja spela upp dina 
programmerade spår.

➜ PROGRAMM visas och uppspelningen börjar.

5 Föratt lägga till spår till ditt program, tryck 9 för 
att sluta spela programmet och fortsätt med steg 
1 och 2.
➜ Efter det att 64 spår är sparade, visas  

PrO9 FL.

RESUME / HOLD

RESUME (bara för musik-CD)- fortsätta från det ställe du avbröt på

Du kan spara den sista spelade positionen. Vid omstart, fortsätter avspelning från
där du har stannat (RESUME). Använd reglaget HOLD.RESUME.OFF för dessa 
1 Skjut reglaget till läget RESUME under avspelning

för att aktivera RESUME.

2 Tryck på 9 för att när som helst stoppa avspelningen.

3 Tryck på 2; när du vill återuppta avspelningen.
➜avspelningen fortsätter från den positionen du

stannade CD-skivan.

• För att stänga av RESUME funktionen, skjut reglaget till OFF.

HOLD- Låsa alla knappar

Du kan låsa alla knappar på apparaten. När du trycker på någon knapp, kommer
då ingen funktion att genomföras. Med HOLD aktiverad kan du undvika oavsiktlig
aktivering av andra funktioner.

• Flytta HOLD-RESUME-OFF (HÅLL-ÅTERGÅ-AV) 
strömbrytaren till HOLD för att aktivera HOLD
(Hållning)."

➜ hoLd visas helt kort.

➜ Alla reglage är låsta och inga kommandon 
fungerar när du trycker på någon knapp på
spelaren. Om spelaren är avstängd, visas 
hoLd när 9 är intryckt.

• För att stänga av HOLD, funktionen, skjut reglaget till OFF

➜ Alla knappar är olåsta.

ESP, STRÖMSPARLÄGE

Med en vanlig fick-CD-spelare har du kanske märkt att musiken slutade spela,
t.ex. medan du joggade. ELECTRONIC SKIP PROTECTION skyddar mot avbrott som
förorsakas av vibrationer och chock och står för en kontinuerlig avspelning.
Funktionen är dock inget skydd mot skador som förorsakas om du tappar
apparaten!

Batterisparläget hälper dig att förlänga batteriets drift-
stid och därmed också uppspelningstiden.

• Tryck en gång.

➜ visas när stötskyddet är aktiverat.
• För att avaktivera stötskyddet och gå in i batter-

isparläget, tryck en gång till.

➜ Ikonen blinkar.

➜ visas.

MAGISK ESP!

Genomsnittlig speltid när ESP skakskydd är aktiverat

Sekunder typ av spår
100 MP3 (128kbps)
200 WMA (64kbps)
45 musik-CD

Rekommendationer:

– För en MP3 / WMA / CD, är som standard alltid aktiverat.

FELSÖKNING

VARNING:  Försök aldrig att reparera apparaten på egen hand, därför att detta
upphäver din garanti. Vid eventuella fel rekommenderar vi att du går igenom
punkterna i listan här nedan innan du lämnar in apparaten till reparation. Skulle
du ej kunna lösa problemet med hjälp av dessa instruktioner kontakta din
försäljare eller kundtjänst.

CD-spelaren får ingen ström, eller avspelningen börjar inte
• Kontrollera att batterierna inte är urladdade eller tomma, att de sitter i ordent-

ligt och att kontaktstiften är rena.
• Din adapteranslutning kanske är glapp. Anslut den ordentligt.
Indikatorn no dISc visas / CD:n kan inte läsas.

• Kontrollera att CD-skivan är ren och har lagts i ordentligt 
(med etiketten uppåt).

• Om det är imma på linsen, behöver du bara vänta i ett par 
minuter tills den acklimatiserat sig.

• CD-RW (CD-R)-skivan spelades inte in ordentligt. Använd FINALIZE på din 
CD-inspelare.

Indikation hoLd visas och/eller apparaten reagerar inte på några 
kontroller
• Om HOLD är aktiverat, inaktiverar du det.
• Statisk urladdning. Koppla från strömmen eller ta ut batterierna i ett par

sekunder.

Musikdatei wird nicht gespielt
• Stellen Sie sicher, dass die Dateinamen der MP3/WMA -Dateien mit .mp3

eller .wma.

Fehlende Verzeichnisse auf der MP3/WMA-CDs

– Kontrollera att din MP3/WMA-CD inte har mer än 999 filer och 99 album.
– Nur Alben mit MP3/WMA-Dateien werden angezeigt.

VARNING
Om du använder knapparna på annat än här angivet
sätt eller utför andra justeringar eller förfaranden än de
här angivna kan du utsättas för skadlig strålning eller
andra risker.
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ATT SPELA EN CD-SKIVA

För att stoppa avspelning
• Tryck på 9.

➜ För en audio CD: Det totala antalet spår på CD-
skivan och den totala speltiden visas nu på dis-
playen. 
För en MP3 / WMA / CD: totala antalet spar och
album visas var för sig. 

• Tryck på 9 igen för att stänga av CD-spelaren.
• För att ta ut CD-skivan, håll den vid kanterna och tryck försiktigt på navet

medan du lyfter CD-skivan uppåt.

Rekommendationer:

– Sker inget mer, stänger spelaren automatiskt av efter 25 sekunder.

VOLYM OCH BAS

Justering av volym

• Justera volymen genom att använda
−− VOL ++ (0-30).

Justering av basen

• Tryck på DBB för av/på av intensivare bas.

➜DBB visas om basförstärkaren är aktiverad.

ATT SPELA EN CD-SKIVA

Denna CD-spelare kan användas för att spela olika typer av musikskivor som
t.ex. CD-Recordables och CD-Rewritables och MP3/WMA CDs. Använd inte CD-
skivor av typen CD-ROM, CDi, VDC, DVD eller CD-skivor för datorer.
VIKTIGT!
• Det kan vara omöjligt att spela vissa firmors kopieringsskyddade CD:n på

denna spelare.
• Använd Windows Media Player 10 (eller nyare) för att bränna/konvertera

WMA-filer med DRM-skydd. Besök www.microsoft.com för närmare 
information om Windows Media Player och WM DRM (Hantering av 
rättigheter för digitala Windowsmedia).

1 Skjut på reglaget OPEN 2 för att öppna spelaren.

2 Sätt in en audio CD eller MP3 / WMA / CD, den
tryckta sidan uppåt, genom att trycka ned CD:n på
navet.

3 Stäng spelaren genom att trycka ned locket.

4 Tryck på 9 för att koppla på spelaren och starta
avspelningen.

➜ visas visas medan CD-spelaren söker 
genom innehållet i CD-skivan.

➜ Startar spelningen automatiskt.
För en audio CD: det nuvarande spårvalet,
och speltiden visas på displayen.
För en MP3 / WMA / CD:  senaste album/
spårnummer och förfluten speltid visas.

För att avbryta avspelning
• Tryck på 2;.

➜ Förbrukad speltid och 2;blinkar.
• För att återgå till avspelning tryck på 2; igen.

1 OPEN

3 CD 4

5 HOLD ➟ OFF 6 STO P 7 VOL

!!!

SNABBSTART PIKAOPAS

VIRTALÄHDE

Ympäristöön liittyvää informaatiota

• Kaikki tarpeeton pakkausmateriaali on jätetty pois. Pyrkimyksenämme on ollut

saada pakkausmateriaali helposti erotettavaksi kahdeksi materiaaliksi: pahvi

(laatikko) ja polyeteeni (pussit, suojaava vaahtomuovi).

• Ostamasi laite on valmistettu materiaaleista, jotka voidaan kierrättää, 

jos sen hajoitus annetaan asiaan erikoistuneen organisaation tehtäväksi. 

Ota huomioon paikalliset pakkausmateriaalien, tyhjentyneiden paristojen ja

vanhojen laitteiden hävitystä koskevat säännökset.

Tekijänoikeustiedot

• Kopiosuojatun materiaalin esim. tietokoneohjelmien, tiedostojen, radio- ja tv-

lähetysten ja äänitallenteiden luvaton kopiointi rikkoo kopiosuojaoikeutta 

ja on siksi laitonta. Tätä laitetta ei saa käyttää sellaiseen tarkoitukseen.

• Windows Media ja Windows logo ovat Microsoft Corporationin 

tavaramerkkejä tai rekisteröityjä tavaramerkkejä Yhdysvalloissa ja/tai 

muissa maissa. 

YLEISTIETOJA

CD-soittimen ja – CD levyjen käsittely

• Älä kosketa CD-soittimen linssiä A.

• Älä saata laitetta, paristoja tai CD-levyjä alttiiksi
kosteudelle, sateelle, hiekalle tai kuumuudelle
(lämmittimet tai suora auringonvalo).

• Voit puhdistaa CD-soittimen pehmeällä, hieman
kostutetulla nukkaamattomalla pyyhkeellä. Älä käytä 
puhdistusaineita, koska niillä saattaa olla syövyttävä vaikutus.

• Puhdista CD-levy pyyhkimällä suoraan keskeltä reunaan päin pehmeällä, 
nukkaamattomalla liinalla. Puhdistusaine saattaa vahingoittaa levyä! 
Älä koskaankirjoita CD:lle tai liimaa siihen tarroja.

• Linssi saattaa huurtua, kun laite tuodaan yhtäkkiä kylmästä lämpimään. 
Silloin CD-levyjä ei voi soittaa. Jätä CD-soitin lämpimään kunnes 
kosteus on haihtunut.

• Lähellä käytössä olevat matkapuhelimet saattavat aiheuttaa 
toimintahäiriöitä CD-soittimessa.

• Vältä pudottamista, koska se saattaa vahingoittaa laitetta.

• Laitetta ei saa altistaa tippuville tai roiskuville nesteille.

• Älä sijoita mitään vaaran aiheuttajia laitteen päälle 
(esim. nesteillä täytettyjä esineitä, palavia kynttilöitä)

Suomi SÄÄDÖT

Mukanatoimitetut laitteet:
1 x kuulokkeet AE500

1 x Verkkolaite (AY3162)

SÄÄDÖT ( Ks kuvia 1)

1 ...........................näyttö
Album................siirtyy levyhakuun
Track .................siirtyy kappalehakuun

.................valittavaksi paristonsäästötilan ja sähköisen
ylihyppäyssuojan väliltä (ESP).  ESP takaa jatkuvan CD-
toiston huolimatta tärinästä ja iskuista

2; ......................aloittaa ja keskeyttää toiston
∞ /§................ohittaa ja etsii levyltä/ siirtyy taakse-/ eteenpäin

2 DBB ...................kytkee bassotoiminnon päälle ja pois päältä. Tämä painike
kytkee myös akustisen palautteen (äänimerkki) päälle/pois
päältä, jos sitä painetaan kauemmin kuin 2 sekuntia

3 PROG .................ohjelmoi raitoja ja tarkistaa ohjelman
4 MODE ................valitsee toistovalinnat kuten , ).
5 9 ........................pysäyttää CD-soiton, poistaa ohjelman tai kytkee laitteen

käyttöön
6 OPEN 2.............avaa CD-kannen
7 p / LINE OUT....3,5 mm kuulokkeen liitin, liitin laitteen kytkemiseen toisen

laitteen vastaavaan audio input-liittimeen
8 −− VOL + .............säätää äänenvoimakkuutta
9 HOLD .................lukitsee kaikki painikkeet

RESUME ...........tallentaa viimeksi soitetun CD-raidan kohdan
OFF.....................kytkee pois HOLD

0 4.5V DC..............liitin ulkoiselle virtalähteelle

VIRTALÄHDE

Paristot (ei toimituksen mukana)

Avaa paristolokero ja aseta paikalleen joko 2 tavallista
paristoa tai alkaliparistoa tyyppiä AA (LR6, UM3).

Hyödyllisiä vihjeitä:

– Älä käytä vanhoja ja uusia tai erityyppisiä paristoja
yhtä aikaa.

– Poista paristot niiden tyhjennettyä tai jos et käytä laitetta pitkään aikaan.

Paristotehon osoitus

Paristojesi arvioitu lataustaso ilmestyy näyttöön.

Akku täynnä

Akun latausta jäljellä kaksi kolmannesta

Akun latausta jäljellä kolmannes

Paristot ovat tyhjentyneet.  Kun paristot ovat

tyhjentyneet, kuvake välkkyy,

rP bAtt näkyy, ja laite piippaa jatkuvasti.

+- + AA SIZE�
LR6 / UM3

-

KUULOKKEET 

Kuulokkeet AY3806 (EXP256X sarja) ja AY3806s (EXP258X sarja)

• Liitä laitteen mukana toimitetut kuulokkeet 
p / LINE OUT liittimeen.

Hyödyllisiä vihjeitä:

• p / LINE OUT voidaan käyttää myös yhdistet-
täessä tämä laite HiFi- järjestelmään.  
Säädä ääntä ja äänenvoimakkuutta käyttämällä säätimiä 
yhdistetyssä äänentoistolaitteistossa ja CD-soittimessa.

TÄRKEÄÄ!
Kuuloturvallisuus : Kuuntele kohtuullisella äänenvoimakkuudella. Kuulo voi
vahingoittua kuunnellessa kovaäänistä musiikkia kuulokkeilla. Suosittelemme 
käyttämään laitteen kanssa Philips-kuulokkeita AY3806/AY3806s
Tärkeää (malleissa, joihin sisältyy kuulokkeet): Philipsin äänilaitteet noudattavat
säädettyjä äänitehon enimmäisrajoituksia vain alkuperäismallisilla kuulokkeilla.
Jos kuulokkeet on vaihdettava, suosittelemme, että otat yhteyttä jälleenmyyjään
hankkiaksesi alkuperäisiä Philips-kuulokkeita vastaavan mallin. 

Liikenneturvallisuus: Älä käytä laitetta ajon tai pyöräilyn aikana, 
sillä seurauksena voi olla onnettomuus.

MP3/WMA TIETOJA

Musiikkikompressioteknologia MP3/ WMA vähentää audio CD-levyn 
digitaalisen datan määrän huomattavasti säilyttäen samalla CD-tyyppisen 
äänenlaadun.

• Kuinka hankkia WMA / musiikkitiedostoja: Joko tallentamalla musiikkia 
laillisesti internetistä tietokoneesi kovalevylle tai luomalla musiikkia omista audio
CD-levyistäsi. Tätä varten, aseta audio CD-levy tietokoneesi CD-ROM-laitteeseen
ja siirrä musiikki käyttämällä tähän tarkoitukseen sopivaa purkuohjelmaa. 
Hyvän laadun saavuttamiseksi suosittelemme 128 kbps/ 64 kbps tai tätä 
korkeampaa bittinopeutta MP3/WMA  musiikkitiedostojen luomiseksi.

• Kuinka valmistaa CD-ROM-levy WMA / MP3 tiedostoilla: 
Käytä tietokoneesi CD poltinta äänittääksesi (”polttaaksesi”) 
musiikkitiedostoja kovalevyltäsi CD-ROM -levylle.

Hyödyllisiä vihjeitä:

– Varmista, että MP3 / WMA tiedostonimet päättyvät .mp3.tai .wma.
– Musiikkitiedostojen ja levyjen kokonaismäärää: noin 999 (tyypillinen tiedostonimen

pituus on 20 karakteria)
– Toistettavien musiikkitiedostojen määrä riippuu tiedostonimen 

pituudesta. Lyhyet tiedostonimet sallivat useamman tiedoston käytön.

Kaikki käytetyt tuotemerkit kuuluvat niiden omistajilleen.

ESP, VIRRANSÄÄSTÖ

Tavallista kannettavaa CD-soitinta käytettäessä musiikki saattaa pysähtyä esim.
hölkätessä. ELECTRONIC SKIP PROTECTION suojaa värähtelyistä tai iskuista
johtuvalta äänenmenetykseltä ja takaa keskeytymättömän äänentoiston. Se ei
kuitenkaan suojaa laitetta putoamisen aiheuttamilta vahingoilta! 

Virransäästötilalla voidaan pidentää pariston käyttöikää
pidempää toistoa varten.

• Paina kerran.

➜ ilmestyy kun iskunsuojaus altivoidaan.

• Iskunsuojaus voidaan ottaa pois käytöstä ja siirtyä
virransäästötilaan painamalla uudelleen.

➜ -kuvake vilkkuu.

➜ näkyy.

MAGIC ESP! (TAIKA ESP!)

Keskimääräinen toistioaika kun ESP-siirtosuojaus on aktivoitu.

Sekuntia raidan tyyppi

100 MP3 (128kbps)
200 WMA (64kbps)
45 ääni-CD

Hyödyllisiä vihjeitä:

– MP3 / WMA / CD:itä varten, on oletusarvoisesti aina aktivoitu.

VIAN ETSINTÄ

VAROITUS: Älä missään tapauksessa yritä korjata laitetta itse, koska tällöin
takuu raukeaa. Jos laitteessa ilmenee vika, tarkista alla luetellut kohdat ennen
kuin viet sen korjattavaksi. Ellet saa ongelmaa ratkaistua näillä ohjeilla, ota
yhteys myyntiedustajaan tai huoltoon.

CD-soittimessa ei ole tehoa tai toisto ei käynnisty
• Tarkista, että paristot eivät ole tyhjentyneet, että ne on asennettu oikein ja

että liitosnavat ovat puhtaat.
• Sovittimen liitäntä voi olla löysällä. Kytke se kunnolla.

no dISc näkyy / CD-levyä ei voida lukea.
• Tarkista, että CD on puhdas ja asennettu oikein (tekstipuoli ylöspäin).
• Jos linssi on höyrystystynyt, odota muutama minuutti sen kirkastumiseksi.
• CD-RW (CD-R) -levyn nauhoitus on puutteellinen. Käytä CD-nauhurin toimintoa

FINALIZE.

Näyttöön ilmestyy hoLd ja/tai säätimet eivät reagoi
• Jos HOLD aktivoituu, kytke se irti.
• Sähköstaattinen purkaus. Katkaise virta tai poista paristot 

muutaman sekunnin ajaksi.

Musiikkitiedosto ei toistu
• Varmista, että MP3/ WMA tiedostonimet päättyvät .mp3 tai .wma.

MP3 / WMA-CD-levyssä on puuttuvia tiedostoja
• Varmista, että MP3/WMA CD -levyjen tiedostojen ja levyjen kokonaismäärä

on alle 999 tiedostoa ja 99 levyä.
• Ainoastaan MP3 / WMA tiedostoja sisältävät levyt ilmestyvät.

CD:N SOITTAMINEN

Tällä CD-soittimella voidaan soittaa kaikenlaisia Audio-Disc-levyjä kuten 
CD-Recordable- ja CD-Rewritable-levyjä ja MP3 / WMA CD:n. Älä yritä soittaa
CD-ROM-, CDi-, VCD-, DVD- tai tietokone-CD-levyjä.

TÄRKEÄÄ!
• Jopidenkin levy-yhtiöiden copyright protection technologies 

(tekijänoikeuksia suojaava teknologia) -varustettuja CD-levyjä ei voi toistaa
tässä soittimessa.

• DRM-suojatuille WMA-tiedostoille on käytettävä Windows Media Player 10 (tai
uudempi) -ohjelmistoa CD:n talentamista tai muunnosta varten. Saat lisätietoja
Windows Media Playeristä ja WM DRM:stä (Windows Media Digital Media
Rights Management) verkkosivuilta www.microsoft.com.

1 Paina OPEN 2 pyörintä avataksesi soitin.

2 Aseta sisään audio CD tai MP3 / WMA CD:n, 
tekstipuoli ylöspäin, painamalla CD keskelle.

3 Sulje soitin painamalla kansi alas.

4 Paina 9 kytkeäksesi soitin päälle ja aloittaaksesi
toisto.

➜ Näyttöön ilmestyy kun CD-soitin skannaa
CD-levyn sisällön

➜ Startar spelningen automatiskt.
Audio CD:itä varten: Näyttöön ilmestyy 
parhaillaan soivan raidan numero ja kulunut 
soittoaika.
MP3 / WMA /CD:itä varten: kuluva albumi/
kappaleen numero ja kuluva soittoaika näkyvät
näytöllä.

Painiketta keskeyttääksesi toisto
• Paina 2;.

➜ Kulunut soittoaika ja 2; vilkkuu.
• Palaaksesi takaisin toistoon paina 2; painiketta

uudelleen .

RAIDAN VALINTA JA ETSINTÄ

Valinta ja etsintä kaikilla levyillä

Raidan valinta
• Paina nopeasti raidan numeroa näytöllä, raidan

numero ∞ ja § vilkkuvat.
• Paina lyhyesti ∞ tai § kerran tai useamman ker-

ran hypätäksesi kyseisen, edelliseen tai seuraavaan
raidan alkuun.

•    Keskeytys/pysäytysasennossa paina 2; toiston
käynnistämiseksi.
➜ Toisto jatkuu valitulta raidalta.

Paikan etsintä toistossa
1 Pidä ∞ tai § painettuna löytääksesi tietty kohta eteen tai taaksepäin.

➜ Etsintä alkaa ja toisto jatkuu matalalla äänellä. 
CD audio raidoissa etsintä nopeutuu 2 sekunnin kuluttua.

2 Vapauta painike halutulla kohdalla.
➜ Normaali toisto jatkuu.

Levyjen etsintä WMA-MP3-CDs-levyiltä

Hae MP3/WMA-raita valitsemalla ensin haluttu levy 
painamalla "Album" (Levy) ja ∞ tai § .
Levyn valinta
• Paina nopeasti levyn numeroa näytöllä, levyn

numero ∞ ja § vilkkuvat.
• Pidä ++  / −−-painiketta alhaalla tai paina sitä toistu-

vasti, kunnes löydät haluamasi albumin numeron.
•    Keskeytys/pysäytysasennossa paina 2; toiston

käynnistämiseksi.
➜ Valitun levyn ensimmäisen raidan toisto alkaa.

Hyödyllisiä vihjeitä:
– Vältä näppäimen" Album” käyttöä MP3/WMA CD -raidan toiston aikana.

ERI SOITTOTAPOJEN VALINTA − MODE
Raitoja voidaan toistaa satunnaisessa järjestyksessä, yksittäistä raitaa tai koko CD-
levyä voidaan toistaa uudelleen ja jokaisesta raidasta voidaan toistaa ensimmäiset
muutama sekunti.

1 Paina MODE painiketta toiston aikana tarpeeksi
monta kertaa halutessasi aktivoida jonkin seuraav-
ista toiminnoista. Aktivoitu toiminto ilmestyy näyt-
töön.

– : Kyseinen raita toistetaan toistuvasti

– : Rtoistaa koko CD:n/ ohjelman.

– : CD:n kaikki raidat soitetaan yhä
uudelleen satunnaisjärjestyksessä

– : Satunnaissoitto kaikki levyn kappaleet
kerran.

– SCAN: Jokaista levyn raitaa toistetaan 10
sekuntia.

2 Palaat normaaliin soittoon painamalla MODE tois-
tamiseen kunnes näyttö tyhjenee.

RAITOJEN NUMEROIDEN OHJELMOINTI

Voit valita jopa 64 raitaa ja tallentaa ne muistiin haluttuun järjestykseen. 

Voit tallentaa saman raidan useampaan kertaan.

1 Valitse MP3/WMA CD:n raita ∞ tai § painikkeella.

2 Painamalla PROG allennat raidan.

➜ P näyttää tallennettujen raitojen lukumäärän

3 Valitse ja tallenna kaikki haluamasi raidat tällä 

tavalla.

4 Aloita ohjelmoitujen rairtojen toisto painamalla 2; .

➜ PROGRAM (OHJELMA) näkyy ja toisto alkaa.

5 Lisätäksesi raitoja ohjelmaan keskeytä ohjelman toisto

painamalla 9 ja jatka vaiheista 1 ja 2.

➜ PrO9 FL näkyy kun 64 raitaa on 

tallennettu.

RESUME / HOLD

RESUME (vain ääni-CD)- jatkaaksesi siitä, missä keskeytit toiston

Voit taltioida viimeisen toistetun kohdan. Aloittaessasi uudelleen, toisto alkaa
siitä, mihin pysähdyit.(RESUME). Käytä HOLD.RESUME.OFF pyörintä näihin 
toimintoihin. 

1 Kytket RESUME-toiminnon soiton aikana 
kääntämällä liukukoskettimen asentoon RESUME.

2 Paina 9, kun haluat pysäyttää soiton.

3 Paina 2;, kun haluat jatkaa soittoa.
➜ soitto jatkuu siitä kohdasta, mihin sen pysäytit.

• Kytket RESUME-toiminnon pois kääntämällä liukukoskettimen asentoon OFF.

HOLD- kaikkien painikkeiden lukitseminen
Voit lukita kaikki laitteen näppäimet. Painaessasi mitä näppäintä tahansa, ne
eivät saa mitään toimintoa aikaan. HOLD painikkeen ollessa aktivoituneena, voit
estää muiden toimintojen aktivoinnin vahingossa.

• Aktivoi HOLD (PITO) siirtämällä HOLD-RESUME-OFF
(PITO-JATKA TOISTOA-POIS PÄÄLTÄ) liukukytkin 
asentoon HOLD (PITO).

➜ hoLd näkyy lyhyesti.
➜ Kaikki painikkeet on lukittu ja toimintoja ei 

suoriteta jos painikkeita painetaan. laitteen
ollessa pois päältä, hoLd näkyy jos painetaan 9.

• Lopetat HOLD-toiminnon kääntämällä liukukoskettimen asentoon OFF.

➜ Kaikki painikkeet on avattu lukosta.

CD:N SOITTAMINEN

Pysäytät soiton

• Paina 9.
➜ Audio CD:itä varten, näytössä näkyy raitojen

kokonaismäärä ja CD:n kokonaissoittoaika.
MP3 / WMA / CD:itä varten, kappaleiden ja 
albumien kokonaislukumäärät näkyvät näytöllä
vastaavasti. 

• Kytket soittimen päältä painamalla 9 uudestaan.

• Poista CD tarttumalla sitä reunasta ja painamalla kevyesti napaa samalla kun
nostat levyä.

Hyödyllisiä vihjeitä:

– Laite kytkeytyy pois päältä automaattisesti jos sitä ei käytetä 25 sekuntiin.

VOLUME JA BASSO

Äänenvoimakkuuden säätö

• Säädät äänenvoimakkuutta käyttämällä 
−− VOL ++ (0-30).

Basson säätö

• Painamalla DBB käynnistät ja pysäytät bassonkorostuksen.
➜ Näyttöön ilmestyy DBB, kun bassonkorostus on käynnistetty.

FELSÖKNING

Spår hoppas över på CD-skivan
• CD-skivan är skadad eller smutsig. Byt ut eller gör ren CD-skivan.
• resume, shuffle eller program är aktivt. Stäng av funktionen i fråga.

Musik springt oder klickendes Geräusch während der Wiedergabe einer
WMA / MP3-Datei
• Spielen Sie die Musikdatei auf ihrem Computer. Tritt das Problem dort auch auf,

so erstellen Sie die Musikdatei erneut und brennen Sie eine neue CD-ROM.

Inget ljud eller dålig ljudkvalitet
• Pausläget (PAUSE) kanske är aktivt. Tryck på 2;.
• Glappkontakt, fel kontakt eller smutsiga kontakter. 

Kontrollera och gör ren kontakterna.
• Volymen kan inte justeras ordentligt. Justera volymen.
• Starka magnetiska fält. Kontrollera spelarens placering och 

anslutningar. Håll apparaten på avstånd från aktiva mobiltelefoner.

Bilden visas, och spåret kan inte spelas.
• WMA-filen skyddas av WM DRM (Hantering av rättigheter för 

digitala Windowsmedia). Använd Windows Media Player 10 (eller nyare) för
att bränna/konvertera WMA-filer med DRM-skydd.

VIAN ETSINTÄ

CD hyppää kappaleiden yli
• CD on vahingoittunut tai likainen. Vaihda tai puhdista CD.
• Shuffle tai program on aktivoituna. Kytke irti kyseinen aktivoitu toiminto.

Musiikki hyppii tai ääni on huojuileva MP3 tiedostoja toistettaessa
• Soita kaikki musiikkitiedostot tietokoneellasi. 
• Jos ongelma jatkuu, pura audiotiedosto uudelleen ja tee uusi CD-ROM-levy.

Ei ääntä tai heikko äänen laatu
• Taukotila (PAUSE) on mahdollisesti aktivoituna. Paina 2;.
• Löystyneet, väärät tai likaiset liitännät. Tarkista ja puhdista liitännät.
• Äänenvoimakkuutta ei ole ehkä säädetty asianmukaisesti. 

Säädä äänenvoimakkuus.
• Voimakkaita magneettisia kenttiä. Tarkista soittimen asento ja 

liitännät. Pidä myös poissa aktiivoitujen kännyköiden läheisyydestä.

näkyy ja raitaa ei voida toistaa.
• wma-tiedosto on WM DRM -suojattu (Windows Media Digital Rights

Management).  Käytä Windows Media Player 10 (tai uudempi) -ohjelmistoa
CD:n tallentamista tai muunnosta varten.

Tämä laite täyttää Euroopan yhteisön asettamat 
taajuushäiriöitä koskevat vaatimukset.

Klass 1 laserapparat
Varning! Om apparaten används på annat sätt än i denna bruksanvisning 
specificerats, kan användaren utsättas för osynlig laserstrålning, som 
överskrider gränsen för laserklass 1.

Luokan 1 laserlaite
Varoitus! Laitteen käyttäminen muulla kuin tässä käyttöohjeessa mainitulla 
tavalla saattaa altistaa käyttäjän turvallisuusluokan 1 ylittävälle näkymättömälle
lasersäteilylle.
Oikeus muutoksiin varataan. Laite ei saa olla alttiina tippu-ja roiskevedelle.

ATT PROGRAMMERA SPÅRVAL

Granska programmet

Du kan se över programmet genom att trycka PROG i mer än tre sekunder.
➜ Alla sparade spår visas i tur och ordning.

Rensa programmet

1 Om nödvändigt, tryck 9 för att stoppa 
uppspelningen.

2 Tryck 9 för att rensa programmet.

➜ cL PrO9 visas.

Rekommendationer

–  Om medan du programmerar, inget sker under 10 sekunder, upphör 
programmeringen automatiskt.

– Programmet raderas också om elförsörjningen avbryts eller om spelarens lock
öppnas eller om spelaren stängs av automatiskt.

ELFÖRSÖRJNING

Huvudadapter

Använd bara batterieliminatorn AV3162 (4.5V/450mA
DC, positiv pol på mittstiftet). Någon annan produkt
kan skada spelaren.
1 Achten Sie darauf, daß die örtliche Netzspannung

mit der Spannung des Adapters übereinstimmt.
2 Anslut batterieliminatorn till 4,5V DC-uttaget på

spelaren och till väggurtaget.

Rekommendationer:
–  Koppla alltid ifrån adaptern när du inte använder den.

open

RAITOJEN NUMEROIDEN OHJELMOINTI

Ohjelman tarkistus

Voit tarkastella ohjelmaa painamalla PROG

(OHJELMOINTI) yli 3 sekunnin ajan.

➜ kaikki tallennetut raidat näkyvät järjestyksessä.

Ohjelman ylipyyhkiminen

1 Keskeytä toisto tarvittaessa painamalla 9.

2 Tyhjennä ohjelma painamalla 9.

➜ cL PrO9 näkyy.

Hyödyllisiä vihjeitä:

–  Ohjelmointi lakkaa automaattisesti jos mitään toimintoa ei suoriteta 10 sekunnin

sisällä.

– Ohjelma tyhjentyy myös silloin, jos voimanlähde on keskeytetty, tai jos CD-

soittimen kansi avataan, tai jos laite kytkeytyy pois päältä automaattisesti.

VIRTALÄHDE

Verkkosovitin

Käytä vain AV3162-adapteria (4,5V/450 mA DC,
positiivinen napa kohti keskipistiketta). Muut tuotteet
saattavat vahingoittaa soitinta.
1 Varmista, että paikallinen jännite vastaa sovittimen

jännitettä.
2 Liitä adapteri soittimen 4,5 V DC liittimeen ja

pistorasiaan.

Hyödyllisiä vihjeitä:

–  Irrota sovitin aina kun et käytä sitä.

open

YLEISTÄ

Kuuloturvallisuus
Kuuntele kohtuullisella äänenvoimakkuudella:
• Kuulokkeiden käyttö suurella äänenvoimakkuudella voi vahingoittaa

kuuloa. Tämä tuote voi tuottaa ääntä, joka saattaa aiheuttaa kuu-
lonaleneman tavallisilla ihmisillä jopa minuutin käytön jälkeen.
Suuret äänenvoimakkuudet ovat tarkoitettu henkilöille, joiden kuulo on jo
heikentynyt.

• Ääni voi olla petollista. Ajan myötä kuuntelun "mukavuustaso" sopeutuu suurille
äänenvoimakkuuksille. Pitkällisen kuuntelun jälkeen "normaali" äänenvoimakku-
us voi itse asiassa olla lujaa ja kuulolle haitallista.  Suojaa kuuloasi säätämällä
äänenvoimakkuus turvalliselle tasolle ennen kuin kuulosi mukautuu suurille
äänenvoimakkuuksille.

Turvallisen äänenvoimakkuuden säätäminen:
• Aseta äänenvoimakkuuden säätö alhaiselle tasolle.
• Lisää äänenvoimakkuutta hitaasti kunnes ääni kuuluu miellyttävästi ja

kirkkaasti ilman säröä.
Kuuntele kohtuullisen ajan verran:
• Pitkittynyt altistuminen äänelle jopa "turvallisella" tasolla saattaa aiheuttaa

kuulonalenemaa.
• Käytä kuulokkeita kohtuullisesti ja pidä taukoja.
Noudata seuraavia ohjeita kuulokkeiden käytön yhteydessä:
• Kuuntele kohtuullisella äänenvoimakkuudella kohtuullisen ajan verran.
• Älä säädä äänenvoimakkuutta sen jälkeen kun kuulosi on sopeutunut kuu-

lokkeille.
• Älä säädä äänenvoimakkuutta niin korkealle, että et kuule ympäristön ääniä.
• Ole varuillasi vaaratilanteissa tai keskeytä kuulokkeiden käyttö.
• Älä käytä kuulokkeita käyttäessäsi moottoriajoneuvoa, pyöräillessäsi, rullalau-

taillessasi jne. sillä tämä saattaa aiheuttaa liikennevaaran ja on laitonta monis-
sa maissa.

ALLMÄN INFORMATION

Skydd för hörseln
Lyssna med lagom volym:
• Om du har hög ljudvolym när du använder hörlurar, kan du skada

hörseln.  Denna produkt kan avge ljud i sådana decibelnivåer att en
person normalt skadas, även vid exponering under en minut.  Dom
högre decibelnivåerna finns till för dom som redan har vissa hörselskador.

• Ljud kan vara förrädiskt.  Med tiden anpassar sig din hörsels "bekvämlighet-
snivå" till högre ljudvolymer.  Efter en längre tids lyssnande, kan det som upp-
fattas som "normalt" i själva verket vara för högt och skadligt för din hörsel.
För att förebygga detta, ställ in ljudvolymen på en säker nivå innan din hörsel
har anpassat sig, och låt den vara där.

För att ställa in en säker nivå:
• Ställ in ljudvolymen på en låg nivå.
• Öka långsamt ljudet tills dess att du kan höra det bekvämt och klart, utan

förvrängning.
Lyssna i rimliga tidslängder:
• Lång exponering för ljud, även vid normalt "säkra" nivåer kan orsaka hörsel-

skador.
• Se till att använda din utrustning med förnuft och ta rimliga pauser.
Se till att följa dessa riktlinjer när du använder hörlurar:
• Lyssna på lagom ljudvolym och under rimliga tidsrymder.
• Skruva inte upp ljudvolymen efterhand som höseln anpassar sig.
• Skruva inte upp ljudvolymen så mycket att du inte kan höra ljud 

runt omkring dig.
• Du bör vara försiktig och inte använda dom vid potentiellt farliga situationer.
• Använd inte hörlurar när du framför ett motorfordon, cycklar, skejtar, etc.; det

kan orsaka trafikfaror och är förbjudet i många områden.

Denna apparat uppfyller EU:s krav beträffande radiostörningar.

VAROITUS
Muiden kuin tässä esitettyjen toimintojen säädön tai 
asetusten muutto saattaa altistaa vaaralliselle säteilylle tai
muille vaarallisille toiminnoille.

NOTES

NOTES

NOTES

NOTES
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INFORMACJE OGÓLNE

Informacje ekologiczne

• Nie u¿ywamy ¿adnych zbêdnych opakowañ. Uczyniliœmy wszystko, aby 

opakowanie mo¿na ¬atwo rozdzieliæ na dwa materia¬y: karton (pude¬ko) i 

polietylen (torby, folia ochronna).

• Zestaw sk¬ada siê z materia¬ów, które mogå zostaæ poddane procesowi 

odzysku, o ile przeprowadzi to wyspecjalizowana firma. Prosimy stosowaæ siê

do przepisów lokalnych dotyczåcych sk¬adowania opakowañ, zu¿ytych baterii

oraz przestarza¬ych urzådzeñ.

Informacje o prawach autorskich

• Dokonywanie nielegalnych kopii materialów chronionych przez prawo

autorskie, w tym programów komputerowych, zbiorów, przekazów radiowych i

nagran moze stanowic naruszenie praw autorskich i czyn zabroniony prawem

karnym. Ten sprzet nie moze byc uzywany w takich celach.

• Windows Media i logo Windows så znakami handlowymi lub 

zastrze¿onymi znakami handlowymi firmy Microsoft Corporation w Stanach

Zjednoczonych i/lub innych pañstwach.

INFORMACJE OGÓLNE

Obs¬uga odtwarzacza CD oraz p¬yt CD

• Nigdy nie wolno dotykaæ soczewek A
odtwarzacza CD.

• Nie wolno nara¿aæ urzådzenia, baterii ani p¬yt CD
na dzia¬anie wilgoci, kropli deszczu, piasku, ani
wystawiaæ na dzia¬anie silnych Ÿróde¬ ciep¬a
(urzådzeñ grzewczych lub bezpoœrednich promieni
s¬onecznych).

• Odtwarzacz CD mo¿na czyœciæ miêkkå, lekko zwil¿onå œciereczkå. 
Nie wolno u¿ywaæ ¿adnych œrodków czyszczåcych, mogåcych 
uszkodziæ urzådzenie.

• P¬ytê CD nale¿y czyœciæ miêkkå, niepylåcå œciereczkå ruchem od 
œrodka ku brzegom. Preparaty czyszczåce mogå uszkodziæ p¬ytê! 
Nie wolno robiæ notatek ani przyklejaæ nalepek na p¬ycie CD.

• Je¿eli odtwarzacz przeniesiono z ch¬odnego do ciep¬ego pomieszczenia, 
na soczewce lasera mo¿e skropliæ siê wilgoæ. Je¿eli do tego dojdzie, 
odtwarzacz CD nie bêdzie dzia¬a¬. Nale¿y pozostawiæ urzådzenie, a¿ 
normalne odtwarzanie stanie siê mo¿liwe.

• W¬åczony telefon komórkowy w pobli¿u odtwarzacza CD mo¿e 
wywo¬ywaæ ¬ócenia.

• Nie wolno dopuœciæ do upadku urzådzenia – mo¿e ulec uszkodzeniu.
• Urzàdzenie nie powinno byæ wystawiane na odpryski lub bryzgi p¬ynów.
• Nie stawiaæ na urzådzeniu niebezpiecznych dla niego przedmiotów 

(np.: zapalonych œwiec, nape¬nionych p¬ynem przedmiotów)

Polski OPIS PRZE£ÅCZNIKÓW

Akcesoria w wyposa¿eniu:
1 x s¬uchawki AE500
1 x Zasilacz sieciowy (AY3162)

Opis prze¬åczników ( patrz rysunki 1)

1 ...........................wyœwietlacz
Album................prze¬åcza na wyszukiwanie albumów
Track .................prze¬åcza na wyszukiwanie utworów

.................wybór miêdzy oszczêdnym zasilaniem z baterii i systemem
zapobiegania wstrzåsom (ESP).  ESP zapewnia ciåg¬oœæ
odtwarzania p¬yt CD bez wzglêdu na wibracje i wstrzåsy

2; ......................rozpoczyna odtwarzanie i w¬åcza pauzê
∞ /§................przejœcie i wyszukiwanie albumów / utworów do przodu /

do ty¬u.
2 DBB ...................w¬åczenie/wy¬åczenie wzmocnienia d¿wiêków niskich. 

Je¿eli przytrzymamy wciœniêty klawisz przez ponad 2
sekundy, ka¿de naciœniêcie klawisza zostanie potwierdzone
d¿wiêkiem (dzwonek)

3 PROG .................programowanie utworów i przeglåd programu
4 MODE ................wybór opcji odtwarzania, np ,
5 9 ........................zakoñczenie odtwarzania p¬yty CD, kasowanie programu,

w¬åczenie zasilania
6 OPEN 2.............otwarcie pokrywy odtwarzacza CD
7 p / LINE OUT....gniazdko 3,5 mm dla s¬uchawek, pod¬åczenie do gniazdka

wejœciowego audio innego urzådzenia
8 −− VOL + ............regulacja si¬y g¬osu
9 HOLD .................blokuje wszystkie przyciski

RESUME ...........zapamiêtanie pozycji odtwarzacza CD
OFF.....................blokuje wszystkie przyciski

0 4.5V DC..............gniazdko zasilacza zewnêtrznego

ZASILANIE

Baterie (brak w zestawie)

Wk¬adanie baterii
• Otworzyæ kieszeñ bateryjnå i w¬o¿yæ 2 baterie zwyk¬e

lub alkaliczne typu AA (LR6, UM3).

Po¿yteczne porady:

– Nie nale¿y mieszaæ nowych baterii ze starymi, ani 
u¿ywaæ ró¿nych rodzajów baterii jednoczeœnie.

– Nale¿y wyjåæ baterie, je¿eli ulegnå wyczerpaniu lub odtwarzacz nie bêdzie
u¿ytkowany przez d¬u¿szy okres.

Sygnalizacja stanu baterii
Wyœwietlacz wskazuje przybli¿ony stan na¬adowania
baterii.

Akumulator ca¬kowicie na¬adowany

Akumulator na¬adowany w dwóch trzecich

Akumulator na¬adowany w jednej trzeciej

Baterie uszkodzone lub wyczerpane.  Kiedy baterie SÅ uszkodzone lub
wyczerpane, symbol miga, , rP bAtt
wyœwietla siê i w¬åcza siê sygna¬ d¿wiêkowy.

+- + AA SIZE�
LR6 / UM3

-

S¬UCHAWKI

S¬uchawki AY3806 (serie EXP256X) i AY3806s (serie EXP258X)

• Pod¬åczyæ s¬uchawki do gniazdka p / LINE OUT.

Po¿yteczne porady:

• Gniazdko p / LINE OUT mo¿e równie¿ s¬u¿yæ do
pod¬åczenia urzådzenia do systemu HiFi.  
Do regulacji dźwiêku i g¬oœnoœci mo¿na u¿yæ
elementów sterujåcych systemu audio lub odtwarzacza CD.

Wa¿ne!
Bezpieczne s¬uchanie:
Nale¿y ustawiaæ g¬oœnoœæ na umiarkowanym poziomie, gdy¿
korzystanie ze s¬uchawek przy du¿ej g¬oœnoœci mo¿e uszkodziæ s¬uch. 
Do tego odtwarzacza så zalecane s¬uchawki firmy Philips AY3806/AY3806s.
Wa¿ne (dotyczy modeli z do¬åczonymi s¬uchawkami): Firma Philips gwarantuje, ¿e
jej odtwarzacze så zgodne z maksymalnå mocå dźwiêku okreœlonå przez
odpowiednie organy regulacyjne tylko w przypadku u¿ywania ich z oryginalnymi
s¬uchawkami. W przypadku koniecznoœci wymiany s¬uchawek zalecamy 
skontaktowanie siê ze sprzedawcå w celu zamówienia modelu identycznego z
oryginalnymi s¬uchawkami dostarczanymi przez firmê Philips.

Bezpieczeñstwo w ruchu drogowym: 
Nie korzystaæ z odtwarzacza podczas prowadzenia samochodu lub jazdy na 
rowerze, gdy¿ mo¿e to spowodowaæ wypadek.

MP3 / WMA 

Technologie kompresji dźwiêku MP3 / WMA pozwala na znaczne zmniejszenie
iloœæ danych cyfrowych w porównaniu ze zwyk¬å p¬ytå CD, zachowujåc zbli¿onå
jakoœæ dêwiêku.

• Skåd uzyskaæ pliki muzyczne/ WMA: Mo¿emy œciågnåæ legalne pliki 
muzyczne z Internetu na twardy dysk w swoim komputerze lub przenieœæ
zawartoœæ w¬asnych p¬yt audio CD. W tym celu nale¿y w¬o¿yæ p¬ytê audio CD
do napêdu CD-ROM w komputerze i zakodowaæ muzykê przy u¿yciu 
odpowiedniego programu kodujåcego. Dla osiågniêcia dobrej jakoœci MP3 /
WMA zalecamy stosowanie szybkoœci danych 128 kbps / 64 kbps lub wy¿szej.

• Tworzenie p¬yty CD-ROM z plikami MP3/ WMA: Za pomocå nagrywarki
CD na Twoim komputerze nagraj pliki muzyczne z twardego dysku na p¬ytê 
CD-ROM.

Po¿yteczne porady:

– Upewnij siê, ¿e pliki MP3 / WMA majå rozwiniêcie .mp3 lub .wma
– Ogólna liczba plików muzycznych i albumów: oko¬o 999 (przy œredniej nazwie pliku o

d¬ugoœci 20 znaków)

– Maksymalna iloœæ odtwarzanych plików muzycznych zale¿y od d¬ugoœci nazwy
plików. Im krótsza nazwa pliku, tym wiêcej plików zostanie odtworzonych.

Wszystkie wymienione znaki towarowe så w¬asnoœciå odpowiednich w¬aœcicieli.

WYBÓR UTWORU ORAZ PRZESZUKIWANIE

Wybór utworów i wyszukiwanie na wszystkich p¬ytach

Wybór utworu
• Nacisnåæ cyfrê na ekranie, cyfra utworu ∞ i §

miga.
• Naciskaj krótko ∞ lub §, aby przeskoczyæ do

poczåtku aktualnego, poprzedniego lub do kolejnych
utworów.

• W stanie pauzy/zatrzymania rozpoczåæ odtwarzanie
naciœniêciem 2;.
➜ Odtwarzacz przejdzie do wybranego utworu.

Szukanie fragmentu utworu podczas odtwarzania
1 Naciœnij i przytrzymaj klawisz ∞ lub § do chwili znalezienia szukanego 

fragmentu.
➜ Rozpocznie siê przeszukiwanie przy zmniejszonej sile g¬osu. W przypadku

utworów audio CD, przeszukiwanie ulegnie przyspieszeniu po 2 sekundach.
2 Zwolnij przycisk po odnalezieniu fragmentu.

➜ Rozpocznie siê normalne odtwarzanie.

Wybór na p¬ytach WMA/ MP3-CD

Aby znaleźæ utwór MP3/WMA, mo¿na nacisnåæ
"Album", a nastêpnie nacisnåæ ∞ lub § , aby wybraæ
dany album.

Wybór albumu
• Nacisnåæ cyfrê albumu na ekranie, cyfra albumu ∞

i § miga.
• Naciœnij i przytrzymaj lub naciœnij wielokrotnie 

przycisk ∞ / § aby znale¿æ ¿ådany numer albumu.
• W stanie pauzy/zatrzymania rozpoczåæ odtwarzanie naciœniêciem 2;.

➜ Odtworzony zostanie pierwszy plik wybranego albumu.

Po¿yteczne porady:

– Podczas odtwarzania utworu MP3/WMA CD w trybie programu u¿ywanie “ Album”
jest zablokowane.

SPECJALNE TRYBY ODTWARZANIA – MODE

Istnieje mo¿liwoœæ odtwarzania utworów w kolejnoœci losowej, powtórzenia 
jednego utworu lub ca¬ej p¬yty CD i odtwarzania poczåtków utworów.

1 Nacisnåæ kilkakrotnie MODE podczas odtwarzania
dla w¬åczenia jednego z poni¿szych trybów.
W¬åczony tryb pojawi siê na wyœwietlaczu.

– : Wybrany utwór bêdzie odtwarzany
wielokrotnie 

– : powtarzanie ca¬ej p¬yty/programu

– : Wszyskie utwory na p¬ycie CD bêdå
odtwarzane wielokrotnie w przypad-
kowej kolejnoœci.

– : Odtwarzanie losowe
wszystkich utworów na p¬ycie.

– SCAN: Ka¿dy utwór na dysku jest odtwarzany
przez 10 sekund.

2 Aby powróciæ do normalnego trybu odtwarzania,
nale¿y naciskaæ MODE a¿ napisy zniknå z 
wyœwietlacza.

PROGRAMOWANIE UTWORÓW

Mo¿na wybraæ do 64 utworów i przechowywaæ je w pamiêci w wybranej 
kolejnoœci. Utwory mogå byæ przechowywane w kilku kopiach.

1 Wybraæ utwór za pomocå ∞ lub § dla p¬yt CD
MP3/WMA.

2 Nacisnåæ PROG w celu zapisania utworu w pamiêci.
➜ P z iloœciå utworów wyœwietla siê.

3 W taki sam sposób nale¿y wybraæ i zapisaæ w
pamiêci pozosta¬e utwory.

4 Nacisnåæ 2; , aby w¬åczyæ odtwarzanie 
zaprogramowanych utworów.
➜ PROGRAM wyœwietla siê po w¬åczeniu 

odtwarzania.

5 Aby dodaæ dodatkowe utwory do programu, nale¿y
nacisnåæ 9 , aby zatrzymaæ odtwarzanie i wykonaæ
kroki 1 i 2.

➜ Po zapisaniu 64 utworów, wyœwietla siê
PrO9 FL.

RESUME / HOLD

RESUME (tylko audio CD)- kontynuowanie odtwarzania od miejsca
zatrzymania

Istnieje mo¿liwoœæ zapamiêtania pozycji odtwarzacza. Przy ponownym w¬åczeniu
odtwarzania, us¬yszymy dalszy ciåg utworu (RESUME). S¬u¿y do tego klawisz
HOLD.RESUME.OFF..

1 Funkcjê RESUME mo¿emy w¬åczyæ przez przesuniê-
cie klawisza w pozycjê RESUME.

2 Odtwarzanie mo¿emy przerwaæ w dowolnym 
momencie klawiszem 9.

3 Po naciœniêciu 2; us¬yszymy ponownie p¬ytê.

➜ A odtwarzanie bêdzie kontynuowane od tego samego fragmentu.

• Dla wy¬åczenia funkcji RESUME klawisz nale¿y przesunåæ w pozycjê OFF.

HOLD – Blokada wszystkich klawiszy
Klawisze urzådzenia mo¿na zablokowaæ. Dziêki temu przypadkowe naciœniêcie
klawiszy nie wywo¬a niepo¿ådanych skutków. Po w¬åczeniu HOLD unikniemy 
przypadkowego uruchomienia innych funkcji.

• Prze¬åczyæ prze¬åcznik HOLD-RESUME-OFF (BLOKADA-
KONTYNUACJA-WY£) w pozycjê HOLD (BLOKADA).
➜ hoLd wyœwietla siê na krótko.
➜ Wszystkie przyciski så zablokowane i ¿adna czyn-

noœæ nie jest wykonywana po naciœniêciu dowol-
nego przycisku. Je¿eli zestaw jest wy¬åczony,
hoLd wyœwietla siê po naciœniêciu 9.

• Przesunåæ klawisz w pozycjê OFF w celu wy¬åczenia HOLD.

➜ Wszystkie przyciski så odblokowane.

ESP, TRYB OSZCZÊDZANIA ENERGII

Tradycyjne przenoœne odtwarzacze p¬yt CD powodowa¬y przerwy w odtwarzaniu
np. podczas biegania. ELECTRONIC SKIP PROTECTION zapobiega utracie dŸwiêku
spowodowanej lekkimi wibracjami i wstrzåsami. Funkcja pozwala na nieprzer-
wane s¬uchanie muzyki. Jednak¿e funkcji ESP nie zapobiegnie przerwom w
muzyce wywo¬anym silnymi wstrzåsami. Nie zapobiega równie¿
uszkodzeniom urzådzenia wywo¬anych upuszczenia!

Tryb oszczêdzania baterii pozwala na wyd¬u¿enie
trwa¬oœci baterii.

• Nacisnåæ jeden raz.

➜ wyœwietla siê po w¬åczeniu 
zabezpieczenia przed  wstrzåsami.

• Aby wy¬åczyæ zabezpieczenie i przejœæ do trybu oszczêdzania baterii nale¿y
ponownie nacisnåæ .

➜ Ikona miga.

➜ wyœwietla siê.

MAGICZNE ESP!

Œredni czas odtwarzania przy w¬åczonym zabezpieczeniu ESP:

Sekundy typ utworu
100 MP3 (128kbps)
200 WMA (64kbps)
45 audio CD

Po¿yteczne porady:

– Dla p¬yt MP3 CD: jest domyœlnie zawsze w¬åczona. 

ROZWIÅZYWANIE PROBLEMÓW

OSTRZE¯ENIE! W ¿adnym wypadku nie wolno próbowaæ naprawiaæ zestawu we
w¬asnym zakresie, oznacza to bowiem utratê gwarancji. W przypadku zaistnienia
problemu, przed oddaniem zestawu do naprawy nale¿y sprawdziæ poni¿szå listê.
Je¿eli pomimo tego problemu nie uda¬o siê zlikwidowaæ, nale¿y skontaktowaæ siê
z najbli¿szym sprzedawcå lub serwisem.

Brak zasilania odtwarzacza CD lub nie rozpoczyna siê odtwarzanie
• Sprawdziæ,czy baterie nie så zu¿yte,så poprawnie zainstalowane,astyki czyste.
• Mog¬o poluzowaæ siê po ¬åczenie zzasilaczem. Poprawiæ po¬åczenie.

Wskazanie no dISc wyœwietla siê / p¬yta CD nie mo¿e byæ
odtworzona.
• Sprawdziæ,czy p¬yta CD jest czysta ipoprawnie w¬o ¿ona (etykietå ku górze).
• Jeœli zaparowa¬y soczewki,odczekaæ kilka minut a¿ siê oczyszczå.
• P¬yta CD-RW (CD-R) zosta¬a niew¬aœciwie nagrana. Skorzystaæ zfinalizowania 

(FINALIZE) na swojej nagrywarce

W¬åczony jest wskaŸnik hoLd i/lub brak reakcji na elementy sterujå
•  Wrazie uaktywnienia opcji HOLD,wy¬åczyæ jå.
• Wy¬adowanie elektrostatyczne. Na kilka sekund od¬åczyæ zasilanie 

lub wyjåæ baterie.

Plik muzyczny nie jest odtwarzany
• Upewnij siê, ¿e pliki MP3/WMA majå rozwiniêcie .mp3 lub .wma.

Brakujåce katalogi na p¬ycie WMA/MP3-CD
• Sprawdziæ, czy ¬åczna iloœæ plików i albumów na p¬ycie CD MP3/WMA nie

przekracza 999 plików i 99 albumów.
• Wyœwietlone zostanå wy¬åcznie albumy z plikami MP3.

ODTWARZANIE P¬YT CD

Dla zakoñczenia odtwarzania
• Nacisnåæ 9.

➜ Dla p¬yt audio CD: wyœwietlacz wska¿e liczbê
utworów na p¬ycie oraz ogólny czas odtwarzania.
Dla p¬yt WMA/MP3 CD: ¬åczna 
liczba utworów i albumów jest wyœwietlana
kolejno.

• Nacisnåæ ponownie 9 w celu wy¬åczenia urzådzenia.

• Aby wyjåæ p¬ytê CD nale¿y uchwyciæ lekko p¬ytê za krawêdzie, naciskajåc 
jednoczeœnie na otwór œrodkowy.

Po¿yteczne porady:

– Po 25 sekundach bezczynnoœci, zestaw wy¬åcza siê automatycznie.

G¬OŒNOŒÆ I NISKIE CZÊSTOTLIWOŒCI (BASY)

Regulacja g¬oœnoœæi

• Dostosowanie g¬oœnoœci poprzez u¿ywanie 
−− VOL ++ (0-30).

Regulacja niskich czêstotliwoœci (basów)

• Wciskanie DBB powoduje w¬åczanie i wy¬åczanie uwypuklania niskich 
czêstotliwoœci
➜DBB wskazuje na w¬åczone uwypuklanie niskich czêstotliwoœci.

ODTWARZANIE P¬YT CD

Niniejszy odtwarzacz CD przeznaczony jest do odtwarzania wszelkich rodzajów
P¬yt Audio, np. CD-Recordables oraz CD-Rewritables i MP3/WMA/ CD. Nie
wolno odtwarzaæ p¬yt CD-ROM, CDi, VCD, DVD lub p¬yt komputerowych CD.

Wa¿ne!
• P¬yty CD kodowane z zabezpieczeniem stosowanym przez niektóre wytwórnie

mogå nie byæ odtwarzane przez ten produkt.
• Dla plików DRM WMA, nale¿y u¿ywaæ Windows Media Player 10 (lub nowszy)

do wypalania p¬yt CD i konwersji. Odwiedź www.microsoft.com, aby zapoznaæ
siê ze szczegó¬ami dotyczåcymi Windows Media Player i WM DRM (Windows
Media Digital Media Rights Management).

1 Nacisnåæ klawisz OPEN 2 dla otwarcia odtwarzacza.

2 W¬o¿yæ p¬ytê CD audio lub WMA/MP3 CD, stronå z
nadrukiem ku górze, naciskajåc p¬ytê CD na uchwyt
œrodkowy.

3 Zamknåæ odtwarzacz naciskajåc na pokrywê.

4 Nacisnåæ 9 dla w¬åczenia zasilania i rozpoczêcia
odtwarzania.
➜ Pojawi siê , odtwarzacz odczytuje

zawartoœæ p¬yty CD.

➜ Odtwarzanie rozpocznie siê automatycznie.
Dla p¬yt audio CD: Wyœwietlacz wska¿e numer,i 
aktualnego utworu oraz czas od poczåtku utworu.
Dla p¬yt WMA/MP3 CD: bie¿åcy numer albumu /
utworu i czas så wyœwietlane. 

Dla wstrzymania odtwarzania

• Nacisnåæ 2;.
➜ Czas od poczåtku utworu bêdzie oraz 2; migaæ.

• Powrót do odtwarzania po ponownym naciœniêciu 2;.

ROZWIÅZYWANIE PROBLEMÓW

Odtwarzacz CD przeskakuje utwory
• P¬yta CD jest uszkodzona lub zabrudzona. Wymieniæ lub oczyœciæ p¬ytê.
• Aktywna jest funkcja resume,shuffle lub program.Wy¬åczyæ jå.

Przerwy w odtwarzaniu lub g¬oœne trzaski podczas odtwarzania 
utworów MP3/WMA
• Wys¬uchaj tego samego pliku na komputerze. Je¿eli pojawi siê taki sam 

problem, dokonaj ponownego kodowania pliku lub nagraj p¬ytê CD-ROM
ponownie.

Brak lub z ¬a jakoœæ dŸwiêku.
• Mo ¿e byæ aktywny tryb (PAUSE). Nacisnåæ 2;.
• Poluzowane,nieprawid¬owe lub zabrudzone po¬åczenia.Sprawdziæ ioczyœciæ po

¬åczenia.
• Mo¿liwe niew¬aœciwe ustawienie si¬y dŸwiêku. Wyregulowaæ silê dŸwiêku.
• Silne pole magnetyczne. Sprawdziæ po¬o ¿enie ipo¬åczenia odtwarzacza.

Trzymaæ zdaleka od dzia¬ajåcych przenoœnych telefonów.

Wskazanie wyœwietla siê i utwór nie mo¿e zostaæ 
odtworzony
• Plik wma jest zabezpieczony przez WM DRM (Windows Media Digital Rights

Management).  U¿yj Windows Media Player 10 (lub nowszy) do wypalania p¬yt
CD i konwersji.

Zestaw spe¬nia wymogi Unii Europejskiej odnoœnie poziomu zak¬óceñ
radiowych.
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aÓtÈÁÚaf‹, dÈasÎe˘‹, Ìet¿dÔsË ÙˆÓ pÚÔstate˘ÔÌ¤ÓˆÓ apfi ÙÔ ¡fiÌÔ "peÚ›
¶Óe˘ÌatÈÎ‹˜ πdÈÔÎtËs›a˜" ¤ÚÁˆÓ, s˘ÌpeÚÈÏaÌ‚aÓÔÌ¤ÓˆÓ ÙˆÓ pÚÔÁÚaÌÌ¿tˆÓ
ËÏeÎtÚÔÓÈÎÒÓ ˘pÔÏÔÁÈstÒÓ, aÚ¯e›ˆÓ, ÎaıÒ˜ ÎaÈ Ë aÓaÌet¿dÔsË ÎaÈ
aÓapaÚaÁˆÁ‹ ‹¯Ô˘ ÎaÈ eÈÎfiÓa˜, apaÁÔÚe‡etaÈ a˘stËÚ¿. ∫¿ıe t¤tÔÈa paÚa‚›asË
ıeÌeÏÈÒÓeÈ astÈÎ‹ e˘ı‡ÓË ÁÈa apÔ˙ËÌ›ˆsË ÎaÈ ÔdËÁe› se pÔÈÓÈÎ‹ d›ˆÍË ÙÔ˘
paÚa‚¿tË. ∞˘t‹ Ë s˘sÎe˘‹ deÓ pÚ¤peÈ Óa ¯ÚËsÈÌÔpÔÈe›taÈ ÁÈa t¤tÔÈÔ˘˜ sÎÔpÔ‡˜.

ñ ∆Ô Windows Media Î·È ÙÔ ÏÔÁfiÙ˘Ô ÙˆÓ Windows Â›Ó·È ÂÌÔÚÈÎ¿ Û‹Ì·Ù· ‹
Û‹Ì·Ù· Î·Ù·ÙÂı¤ÓÙ· ÙË˜ Microsoft Corporation ÛÙÈ˜ ∏ÓˆÌ¤ÓÂ˜ ¶ÔÏÈÙÂ›Â˜
Î·È/‹ ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ ¯ÒÚÂ˜. 

°∂¡π∫∂™ ¶§∏ƒOºOƒπ∂™

ÃÂÈÚÈÛÌfi˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ CD Î·È ÙˆÓ ‰›ÛÎˆÓ CD

ñ ªËÓ ·ÁÁ›ÍÂÙÂ Ùo˘˜ Ê·Îo‡˜ A ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ CD.
ñ ªËÓ ÂÎı¤ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹, ÙÈ˜ Ì·Ù·Ú›Â˜ ‹ Ùo˘˜

‰›ÛÎo˘˜ CD ÛÂ ˘ÁÚ·Û›·, ‚Úo¯‹, ¿ÌÌo ‹ ÛÂ
˘ÂÚ‚oÏÈÎ‹ ˙¤ÛÙË (o˘ ÚoÎ·ÏÂ›Ù·È ·fi
ıÂÚÌ·ÓÙÈÎ¿ ÛÒÌ·Ù· ‹ ·fi ÙËÓ ¿ÌÂÛË ¤ÎıÂÛË
ÛÙoÓ ‹ÏÈo).

ñ ªoÚÂ›ÙÂ Ó· Î·ı·Ú›ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ CD ÌÂ ¤Ó· 
Ì·Ï·Îfi, Óˆfi ·Ó› ¯ˆÚ›˜ ¯Óo‡‰È. ªËÓ ¯ÚËÛÈÌooÈ‹ÛÂÙÂ 
·oÚÚ˘·ÓÙÈÎ¿ o˘ ÌoÚÂ› Ó· ‰È·‚ÚÒÛo˘Ó Ùo Ê·Îfi. 

ñ °È· Ó· Î·ı·Ú›ÛÂÙÂ Ùo ‰›ÛÎo CD, ÛÎo˘›ÛÙÂ ÙoÓ ÛÂ 
Â˘ıÂ›· ÁÚ·ÌÌ‹ ·fi Ùo Î¤ÓÙÚo Úo˜ ÙËÓ ¿ÎÚË ¯ÚËÛÈÌooÈÒÓÙ·˜ 
¤Ó· Ì·Ï·Îfi ·Ó› ¯ˆÚ›˜ ¯Óo‡‰È. ∞oÚÚ˘·ÓÙÈÎ¿ ÌoÚÂ› Ó· 
ÚoÎ·Ï¤Ûo˘Ó ˙ËÌ›Â˜ ÛÙoÓ ‰›ÛÎo! ªË ÁÚ¿ÊÂÙÂ Î·È ÌËÓ ÎoÏÏ¿ÙÂ 
oÙ¤ ·˘ÙoÎfiÏÏËÙ· ¿Óˆ Ùo˘.

ñ OÈ Ê·Îo› ÌoÚÂ› Ó· ı·ÌÒÛo˘Ó fiÙ·Ó ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ 
Í·ÊÓÈÎ¿ ·fi ÎÚ‡o ÛÂ ˙ÂÛÙfi ÂÚÈ‚¿ÏÏoÓ. ™Â ·˘Ù‹Ó ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË 
‰ÂÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·Ùfi Ùo ·›ÍÈÌo ÂÓfi˜ ‰›ÛÎo˘ CD. ∞Ê‹ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ 
ÛÂ ˙ÂÛÙfi ÂÚÈ‚¿ÏÏoÓ Ì¤¯ÚÈ Ó· ÂÍ·ÙÌÈÛÙÂ› Ë ˘ÁÚ·Û›·.

ñ ∏ ÏÂÈÙo˘ÚÁ›· ÎÈÓËÙÒÓ ÙËÏÂÊÒÓˆÓ ÎoÓÙ¿ ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌoÚÂ› 
Ó· ÚoÎ·Ï¤ÛÂÈ ·ÚÂÌ‚oÏ¤˜.

ñ ¶ÚoÛ¤¯ÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Ó· ÌËÓ ¤ÛÂÈ Î¿Ùˆ, ÁÈ·Ù› ÌoÚÂ› Ó· ÚoÎÏËıo‡Ó
·ÓÂ·ÓfiÚıˆÙÂ˜ ˙ËÌ›Â˜.

• ∏ Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÂ ·ÔÏ‡Ùˆ˜ Î·Ì›· Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ ÓÂÚfi.
• ªËÓ ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ Î·Ì›· ËÁ‹ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘ ¿Óˆ ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ 

(.¯. ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ÁÂÌÈÛÌ¤Ó· ÌÂ ˘ÁÚfi, ·Ó·ÌÌ¤Ó· ÎÂÚÈ¿)

E������� ™∆OπÃ∂π∞ ∂§∂°ÃOÀ

¶·ÚÂ¯fiÌÂÓ· ·ÍÂÛÔ˘¿Ú:
1 x ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ¿ AE500
1 x ∆ÚÔÊÔ‰ÔÙÈÎfi AC (AY3162)

™∆OπÃ∂π∞ ∂§∂°ÃOÀ ( ¢Â›ÙÂ Â›ÎfiÓ· 1)

1 ..........................oıfiÓË ÂÓ‰Â›ÍÂˆÓ
Album ..............ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› ÙËÓ ·Ó·˙‹ÙËÛË ¿ÏÌÔ˘Ì
Track ...............ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› ÙËÓ ·Ó·˙‹ÙËÛË ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡

...............ÁÈ· Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÂÍÔÈÎÔÓfiÌËÛË˜
ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜ ÙË˜ Ì·Ù·Ú›·˜ Î·È ÙÔ˘ Electronic Skip Protection
(ESP, ∏ÏÂÎÙÚÔÓÈÎ‹ ·ÓÙÈÎÚ·‰·ÛÌÈÎ‹ ÚÔÛÙ·Û›·).  ∆Ô ESP
ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ Û˘ÓÂ¯‹ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙÔ˘ CD ¿Û¯ÂÙ· ·fi
ÎÚ·‰·ÛÌÔ‡˜ Î·È ÙÚ·ÓÙ¿ÁÌ·Ù·

2; ....................ÍÂÎÈÓ¿ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ Î·È ·‡ÂÈ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹
∞ /§ ..............¿ÏÌ· Î·È ·Ó·˙‹ÙËÛË ¿ÏÌÔ˘Ì/ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡ ÚÔ˜ Ù·

›Ûˆ/ÂÌÚfi˜
2 DBB .................ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› Î·È ·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› ÙËÓ ÂÓ›Û¯˘ÛË ÙˆÓ Ì¿ÛˆÓ.

∆Ô Ï‹ÎÙÚÔ ·˘Ùfi Â›ÛË˜ ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›/·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› ÙËÓ
·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹ ·Ó·ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË (ÙÔ ÌÈ) fiÙ·Ó È¤˙ÂÙ·È ÁÈ·
¿Óˆ ·fi 2 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·

3 PROG ...............ÚoÁÚ·ÌÌ·Ù›˙ÂÈ ÙË ÛÂÈÚ¿ ÙˆÓ ÎoÌÌ·ÙÈÒÓ Î·È Â·Ó·ıÂˆÚÂ›
Ùo ÚfiÁÚ·ÌÌ·

4 MODE ..............ÂÈÏ¤ÁÂÈ ÙÚfiÔ˘˜ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜ fiˆ˜ ,
5 9.......................ÛÙ·Ì·Ù¿ Ùo ·›ÍÈÌo Ùo˘ CD, Û‚‹ÓÂÈ ¤Ó· ÚfiÁÚ·ÌÌ· ‹

ÛÙ·Ì·Ù¿ ÙË ·Ó¿‚ÂÈ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹
6 OPEN 2 ...........·Óo›ÁÂÈ Ùo Î¿Ï˘ÌÌ· Ùo˘ CD
7 p / LINE OUT ..˘o‰o¯‹ 3,5 mm ÁÈ· ·Îo˘ÛÙÈÎ¿, ˘o‰o¯‹ Û‡Ó‰ÂÛË˜ ÌÂ

·Îo˘ÛÙÈÎ‹ Â›Ûo‰o ÂÈÚfiÛıÂÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜
8 −− VOL + ..........Ú˘ıÌ›˙ÂÈ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ‹¯o˘
9 HOLD ...............ÎÏÂÈ‰ÒÓÂÈ fiÏ· Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿

RESUME..........·oıËÎÂ‡ÂÈ ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ı¤ÛË ÂÓfi˜ ÎoÌÌ·ÙÈo‡ Ùo˘ CD
o˘ ·›¯ıËÎÂ

OFF ...................Û‚‹ÓÂÈ ÙÈ˜ ÏÂÈÙo˘ÚÁ›Â˜ HOLD
0 4.5V DC............˘o‰o¯‹ ÁÈ· ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹ ÙÚoÊo‰oÛ›· ÚÂ‡Ì·Ùo˜

∆ƒOºO¢O™π∞

ª·Ù·Ú›Â˜ (‰ÂÓ Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È)

∂ÈÛ·ÁˆÁ‹ Ì·Ù·ÚÈÒÓ

• ∞Óo›ÍÙÂ Ùo Î¿Ï˘ÌÌ· ˘o‰o¯‹˜ Ì·Ù·ÚÈÒÓ Î·È
ÙooıÂÙ‹ÛÙÂ 2 Î·ÓoÓÈÎ¤˜ ‹ ·ÏÎ·ÏÈÎ¤˜ Ì·Ù·Ú›Â˜ ,
Ù‡o˘ AA (LR6, UM3).

ÃÚ‹ÛÈÌÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜:

– ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ì·˙› ·ÏÈ¤˜ Î·È Î·ÈÓÔ‡ÚÈÂ˜ Ì·Ù·Ú›Â˜ ‹ Ì·Ù·Ú›Â˜

‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡ Ù‡Ô˘.

– ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÈ˜ Ì·Ù·Ú›Â˜ ·Ó ¤¯Ô˘Ó ·‰ÂÈ¿ÛÂÈ ‹ Â¿Ó Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ

¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ÁÈ· ÔÏ‡ Î·ÈÚfi.

ŒÓ‰ÂÈÍË ÈÛ¯‡Ô˜ Ì·Ù·ÚÈÒÓ

∏ Î·Ù¿ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË ÛÙ¿ıÌË ÈÛ¯‡Ô˜ ÙˆÓ Ì·Ù·ÚÈÒÓ Û·˜ Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÔıfiÓË.

ª·Ù·Ú›· Ï‹ÚË˜

ª·Ù·Ú›· Ï‹ÚË˜ Î·Ù¿ Ù· ‰‡Ô ÙÚ›Ù·

ª·Ù·Ú›· Ï‹ÚË˜ Î·Ù¿ ÙÔ ¤Ó· ÙÚ›ÙÔ

∏ Ì·Ù·Ú›· Â›Ó·È ÂÍ·ÓÙÏËÌ¤ÓË ‹ ¿‰ÂÈ·. ŸÙ·Ó
ÔÈ Ì·Ù·Ú›Â˜ Â›Ó·È ÂÍ·ÓÙÏËÌ¤ÓÂ˜ ‹ ¿‰ÂÈÂ˜, ÙÔ
Û‡Ì‚ÔÏÔ ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ, ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÙÔ
rP bAtt , Î·È ·ÎÔ‡ÁÔÓÙ·È ‹¯ÔÈ (ÌÈ) Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó·.

+- + AA SIZE�
LR6 / UM3

-

AÎÔ˘ÛÙÈÎ¿

AÎÔ˘ÛÙÈÎ¿ AY3806 (™ÂÈÚ¿ EXP256X ) Î·È AY3806s (ÛÂÈÚ¿ EXP258X)

• ™˘Ó‰¤ÛÙÂ Ù· ·Îo˘ÛÙÈÎ¿ o˘ ÚoÌËıÂ‡oÓÙ·È ÌÂ
ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÂ ÙËÓ ˘o‰o¯‹ p / LINE OUT.

ÃÚ‹ÛÈÌÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜:

• p / LINE OUT ÌÔÚÂ› Â›ÛË˜ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ›

ÁÈ· Ó· Û˘Ó‰¤ÛÂÈ ·˘Ù‹ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÂ ÙÔ ÛÙÂÚÂÔÊˆÓÈÎfi Û·˜ Û‡ÛÙËÌ·. °È· Ó·

Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙÔÓ ‹¯Ô Î·È ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÛÙÂ ÙÔ˘˜ ‰È·ÎfiÙÂ˜ ÙË˜
·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ÌÂ ÙÔ CD.

™∏ª∞¡∆π∫O!

∞ÛÊ¿ÏÂÈ· ·ÎÔ‹˜: ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ì¤ÙÚÈ· ¤ÓÙ·ÛË ‹¯Ô˘ Î·Ù¿ ÙËÓ ·ÎÚfi·ÛË. ∏
¯Ú‹ÛË ÙˆÓ ·ÎÔ˘ÛÙÈÎÒÓ ÌÂ ˘„ËÏ‹ ¤ÓÙ·ÛË ÌÔÚÂ› Ó· ‚Ï¿„ÂÈ ÙËÓ ·ÎÔ‹ Û·˜. 
™¿˜ Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ Ù· ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ¿ Philips AY3806/ AY3806s ÁÈ· ·˘Ùfi ÙÔ ÚÔ˚fiÓ.
™ËÌ·ÓÙÈÎfi (ÁÈ· ÌÔÓÙ¤Ï· Ô˘ ·Ú¤¯ÔÓÙ·È ÌÂ ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ¿): ∏ Philips ÂÁÁ˘¿Ù·È ÙË
Û˘ÌÌfiÚÊˆÛË ÌÂ ÙË Ì¤ÁÈÛÙË ÛÙ¿ıÌË Ë¯ËÙÈÎ‹˜ ÈÛ¯‡Ô˜ ÙˆÓ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ
·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜ ‹¯Ô˘ ÙË˜, fiˆ˜ ·˘Ù‹ Î·ıÔÚ›˙ÂÙ·È ·fi ÙÔ˘˜ ·ÚÌfi‰ÈÔ˘˜
Ú˘ıÌÈÛÙÈÎÔ‡˜ ÊÔÚÂ›˜, ÌfiÓÔ ÌÂ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ·Ú¯ÈÎÔ‡ ÌÔÓÙ¤ÏÔ˘ ÙˆÓ ·ÚÂ¯fiÌÂÓˆÓ
·ÎÔ˘ÛÙÈÎÒÓ. ™Â ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ·˘Ùfi ÙÔ ÌÔÓÙ¤ÏÔ ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ› ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË, Û¿˜
Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ Ó· ÂÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÂÙÂ ÌÂ ÙÔÓ ÙÔÈÎfi Û·˜ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ ÏÈ·ÓÈÎ‹˜
ÒÏËÛË˜ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ·Ú·ÁÁÂ›ÏÂÙÂ ·ÎÚÈ‚Ò˜ ÙÔ ›‰ÈÔ ÌÔÓÙ¤ÏÔ ÌÂ ÙÔ ·Ú¯ÈÎfi,
ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ú¤¯ÂÙ·È ·fi ÙË Philips.

∞ÛÊ¿ÏÂÈ· Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜: ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÂÓÒ Ô‰ËÁÂ›ÙÂ ‹ Î¿ÓÂÙÂ
Ô‰‹Ï·ÙÔ Î·ıÒ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÔ‡Ó ·Ù˘¯‹Ì·Ù·.

Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ Ù· MP3/WMA

∏ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›· Û˘Ì›ÂÛË˜ ÌÔ˘ÛÈÎ‹˜ MP3 ‹ WMA ÂÚÈÔÚ›˙ÂÈ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ Ù· „ËÊÈ·Î¿
‰Â‰ÔÌ¤Ó· ÂÓfi˜ CD ‹¯Ô˘ ÂÓÒ ‰È·ÙËÚÂ› ÔÈfiÙËÙ· ‹¯Ô˘ fiÌÔÈ· ÌÂ CD .
• ¶Ô˘ ı· ‚ÚÂ›ÙÂ ÌÔ˘ÛÈÎ¿ ·Ú¯Â›· / WMA: ∂›ÙÂ Î·ÙÂ‚¿ÛÙÂ ÓfiÌÈÌ· ÌÔ˘ÛÈÎ¿ ·Ú¯Â›·

·fi ÙÔ ÿÓÙÂÚÓÂÙ ÛÙÔÓ ÛÎÏËÚfi ‰›ÛÎÔ ÙÔ˘ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ‹ Û·˜, Â›ÙÂ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÙÂ ·fi
Ù· ‰ÈÎ¿ Û·˜ CD ‹¯Ô˘. °È· ÙÔÓ ÛÎÔfi ·˘Ùfi, ÙÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ¤Ó· CD ‹¯Ô˘ ÛÙÔÓ Ô‰ËÁfi
CD-ROM ÙÔ˘ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ‹ Û·˜ Î·È ÌÂÙ·ÙÚ¤„ÙÂ ÙËÓ ÌÔ˘ÛÈÎ‹ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜
Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ÏÔÁÈÛÌÈÎfi Îˆ‰ÈÎÔÔ›ËÛË˜. °È· ÙËÓ Â›ÙÂ˘ÍË ÌÈ·˜ Î·Ï‹˜ ÔÈfiÙËÙ·˜
‹¯Ô˘, Û˘Ó›ÛÙ·Ù·È Ú˘ıÌfi˜ bit 128 kbps ‹ 64 kbps ÁÈ· ÌÔ˘ÛÈÎ¿ ·Ú¯Â›· MP3 ‹
WMA.

• ¶ˆ˜ Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÙÂ ¤Ó· CD-ROM ÌÂ ·Ú¯Â›· MP3/ WMA: ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ
CD ÂÁÁÚ·Ê‹˜ ÙÔ˘ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ‹ Û·˜ ÁÈ· Ó· Ë¯ÔÁÚ·Ê‹ÛÂÙÂ («Î¿„ÂÙÂ») Ù· ÌÔ˘ÛÈÎ¿
·Ú¯Â›· ·fi ÙÔÓ ÛÎÏËÚfi Û·˜ ‰›ÛÎÔ ÛÂ ¤Ó· CD-ROM.

ÃÚ‹ÛÈÌÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜:

– µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ù· ÔÓfiÌ·Ù· ·Ú¯Â›ˆÓ ÙˆÓ ·Ú¯Â›ˆÓ MP3/WMA ¤¯Ô˘Ó Î·Ù¿ÏËÍË

.mp3 ‹ .wma.

– ™˘ÓÔÏÈÎfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÌÔ˘ÛÈÎÒÓ ·Ú¯Â›ˆÓ Î·È ¿ÏÌÔ˘Ì: ÂÚ›Ô˘ 999

(ÌÂ Û‡ÓËıÂ˜ Ì‹ÎÔ˜ ÔÓfiÌ·ÙÔ˜ ·Ú¯Â›Ô˘ 20 ¯·Ú·ÎÙ‹ÚˆÓ).

– O ·ÚÈıÌfi˜ ÌÔ˘ÛÈÎÒÓ ·Ú¯Â›ˆÓ Ô˘ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·Ó··Ú·¯ıÔ‡Ó ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È 

·fi ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙˆÓ ÔÓÔÌ¿ÙˆÓ ·Ú¯Â›ˆÓ. ªÂ Û‡ÓÙÔÌ· ÔÓfiÌ·Ù· ·Ú¯Â›ˆÓ ˘ÔÛÙËÚ›˙ÔÓÙ·È

ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ·Ú¯Â›·.

∆· ÂÌÔÚÈÎ¿ Û‹Ì·Ù· Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ·Ó‹ÎÔ˘Ó ÛÙÔ˘˜ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ È‰ÈÔÎÙ‹ÙÂ˜.

∂ÈÏÔÁ‹ Î·È ·Ó·˙‹ÙËÛË ÂÓfi˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡

∂ÈÏÔÁ‹ Î·È ·Ó·˙‹ÙËÛË ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ‰›ÛÎÔ˘˜

∂ÈÏÔÁ‹ ÂÓfi˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡
• ¶È¤ÛÙÂ ÛÙÈÁÌÈ·›· ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙÔ˘ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡ ÛÙËÓ

ÔıfiÓË, Ô ·ÚÈıÌfi˜ ÙÔ˘ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡ ∞ Î·È § ı·
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÛÂÈ.

• ¶È¤ÛÙÂ Û‡ÓÙÔÌ· ÙÔ ∞ ‹ § ÌÈ· ‹ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜
ÊÔÚ¤˜ ÁÈ· Ó· ÌÂÙ·‚Â›ÙÂ ÛÙËÓ ·Ú¯‹ ÙÔ˘ ÙÚ¤¯ÔÓÙÔ˜,
ÚÔËÁÔ‡ÌÂÓÔ˘ ‹ ÂfiÌÂÓÔ˘ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡.

• ™ÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÚÔÛˆÚÈÓ‹˜ ·‡ÛË˜/ ‰È·ÎÔ‹˜, 
È¤ÛÙÂ 2; ÁÈ· Ó· ·Ú¯›ÛÂÈ Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹.
➜ ∏ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ ÌÂ ÙÔ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓÔ ÎÔÌÌ¿ÙÈ.

∞Ó·˙‹ÙËÛË ÂÓfi˜ ÛËÌÂ›Ô˘ Î·Ù¿ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹
1 ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ∞ ‹ ÙÔ § ·ÙËÌ¤ÓÔ ÁÈ· Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ ÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÛËÌÂ›Ô

ÌÚÔÛÙ¿ ‹ ›Ûˆ.
➜∏ ·Ó·˙‹ÙËÛË ·Ú¯›˙ÂÈ Î·È Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È ÛÂ ¯·ÌËÏ‹ ¤ÓÙ·ÛË.

°È· ÎÔÌÌ¿ÙÈ· CD ‹¯Ô˘ Ë ·Ó·˙‹ÙËÛË ÂÈÙ·¯‡ÓÂÙ·È ÌÂÙ¿ ·fi 2
‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

2 ∞Ê‹ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ, fiÙ·Ó ÊÙ¿ÛÂÙÂ ÛÙÔ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÛËÌÂ›Ô.
➜™˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È Ë Î·ÓÔÓÈÎ‹ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹.

∂ÈÏÔÁ‹ ÛÂ WMA / MP3-CDs

°È· Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ ¤Ó· ÎÔÌÌ¿ÙÈ MP3/WMA, ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· È¤ÛÂÙÂ 
ÚÒÙ· "Album" (ÕÏÌÔ˘Ì), ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· È¤ÛÙÂ ∞
‹ § ÁÈ· Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÙÔ ¿ÏÌÔ˘Ì Ô˘ ÂÈı˘ÌÂ›ÙÂ.
EÈÏÔÁ‹ ÂÓfi˜ ¿ÏÌÔ˘Ì
• ¶È¤ÛÙÂ ÛÙÈÁÌÈ·›· ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙÔ˘ ¿ÏÌÔ˘Ì ÛÙËÓ

ÔıfiÓË, Ô ·ÚÈıÌfi˜ ÙÔ˘ ¿ÏÌÔ˘Ì ∞ Î·È § ı·
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÛÂÈ.

• ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ·ÙËÌ¤ÓÔ ‹ È¤ÛÙÂ ∞ ‹ §
Â·ÓÂÈÏÂÌÌ¤Óˆ˜ Ì¤¯ÚÈ Ó· ‚ÚÂ›ÙÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙÔ˘ ¿ÏÌÔ˘Ì Ô˘ ı¤ÏÂÙÂ.

• ÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÚÔÛˆÚÈÓ‹˜ ·‡ÛË˜/ ‰È·ÎÔ‹˜, È¤ÛÙÂ 2;
ÁÈ· Ó· ·Ú¯›ÛÂÈ Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹.
➜ ∏ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ ÌÂ ÙÔ ÎÔÌÌ¿ÙÈ Ô˘ ÂÈÏ¤Í·ÙÂ.

ÃÚ‹ÛÈÌÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜:

– ∫·Ù¿ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÂÓfi˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡ CD MP3/WMA ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡, Ë ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ “ Album” ‰ÂÓ ÈÛ¯‡ÂÈ.

∂ÈÏÔÁ‹ ‰È·ÊfiÚˆÓ ÙÚfiˆÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ – MODE

∂›Ó·È ‰˘Ó·Ù‹ Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÎÔÌÌ·ÙÈÒÓ ÌÂ Ù˘¯·›· ÛÂÈÚ¿, Ë Â·Ó¿ÏË„Ë ÂÓfi˜
ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡ ‹ ÔÏfiÎÏËÚÔ˘ ÙÔ˘ CD, Î·È Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙˆÓ ÚÒÙˆÓ Ï›ÁˆÓ
‰Â˘ÙÂÚÔÏ¤ÙˆÓ ÙÔ˘ Î¿ıÂ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡.

1 ¶È¤ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ MODE Î·Ù¿ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹
fiÛÂ˜ ÊÔÚ¤˜ ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ›, Ì¤¯ÚÈ Ó· ÂÌÊ·ÓÈÛÙÂ› ÛÙËÓ
ÔıfiÓË.

– : ∆Ô ÙÚ¤¯ÔÓ ÎÔÌÌ¿ÙÈ ·Ó··Ú¿ÁÂÙ·È
Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó·.

– : επανάληψη �λ�κληρ�υ τ�υ δίσκ�υ
δίσκ�υ/ τ�υ πρ�γράµµατ�ς.

– : ŸÏ· Ù· ÎÔÌÌ¿ÙÈ· ÛÙÔ ‰›ÛÎÔ ·›˙ÔÓÙ·È 
Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· ÛÂ Ù˘¯·›· ÛÂÈÚ¿.

– : ∂ÓÂÚÁÔÔ›ËÛË Ù˘¯·›·˜ ÛÂÈÚ¿˜ fiÏˆÓ
ÙˆÓ ‰È·‰ÚÔÌÒÓ (ÎÔÌÌ·ÙÈÒÓ) ÂÓfi˜
‰›ÛÎÔ˘ ÁÈ· ÌÈ· ÊÔÚ¿

– SCAN: ∫¿ıÂ ÎÔÌÌ¿ÙÈ ÛÙÔ ‰›ÛÎÔ ·Ó··Ú¿ÁÂÙ·È
ÁÈ· 10 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

2 °È· Ó· Â·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÛÙÔ Î·ÓÔÓÈÎfi,
È¤ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ MODE Â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· ¤ˆ˜ fiÙÔ˘
Û‚‹ÛÂÈ ·fi ÙËÓ ÔıfiÓË Ë ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ¤Ó‰ÂÈÍË.

¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÒÓ

ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ Ì¤¯ÚÈ 64 ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Î·È Ó· Ù· ·ÔıËÎÂ‡ÛÂÙÂ ÛÙË ÌÓ‹ÌË
ÌÂ ÙËÓ ÂÈı˘ÌËÙ‹ ÛÂÈÚ¿. ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÔıËÎÂ‡ÛÂÙÂ
ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÎÔÌÌ¿ÙÈ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ·fi ÌÈ· ÊÔÚ¿.

1 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ ¤Ó· ÎÔÌÌ¿ÙÈ ÌÂ ∞ ‹ § ÁÈ· ¤Ó·
MP3/WMA CD.

2 ¶È¤ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ PROG ÁÈ· Ó· ·ÔıËÎÂ‡ÛÂÙÂ ÙÔ
ÎÔÌÌ¿ÙÈ.
➜ ∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È P ÌÂ ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙˆÓ

·ÔıËÎÂ˘Ì¤ÓˆÓ ÎÔÌÌ·ÙÈÒÓ

3 ∂ÈÏ¤ÍÙÂ Î·È ·ÔıËÎÂ‡ÛÙÂ fiÏ· Ù· ÂÈı˘ÌËÙ¿ ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Î·Ù¿ ÙÔÓ ›‰ÈÔ ÙÚfiÔ.

4 ¶È¤ÛÙÂ 2; ÁÈ· Ó· ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙˆÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌ¤ÓˆÓ
Û·˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÒÓ.
➜ ∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ë ¤Ó‰ÂÈÍË PROGRAM (¶ƒO°ƒ∞ªª∞∆π™ªO™) Î·È ÍÂÎÈÓ¿ Ë

·Ó··Ú·ÁˆÁ‹.

5 °È· ÙËÓ ÚÔÛı‹ÎË ÚfiÛıÂÙˆÓ ÎÔÌÌ·ÙÈÒÓ ÛÙÔ
ÚfiÁÚ·ÌÌ·, È¤ÛÙÂ 9 ÁÈ· Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ Ë
·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜ Î·È Û˘ÓÂ¯›ÛÙÂ
ÌÂ Ù· ‚‹Ì·Ù· 1 Î·È 2.
➜ ∞ÊÔ‡ ·ÔıËÎÂ˘ÙÔ‡Ó 64 ÎÔÌÌ¿ÙÈ· ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È

PrO9 FL.

RESUME / HOLD

RESUME (ÌfiÓÔ ÁÈ· ÌÔ˘ÛÈÎfi CD)- Û˘Ó¤¯ÂÈ· ·fi ÂÎÂ› Ô˘ ÛÙ·Ì·Ù‹Û·ÙÂ
ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÔıËÎÂ‡ÛÂÙÂ ÙËÓ ÙÂÏÂ˘Ù·›· ı¤ÛË ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜. ∫·Ù¿ ÙËÓ
Â·ÓÂÎÎ›ÓËÛË, Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È ·fi ÂÎÂ› Ô˘ Â›¯·ÙÂ ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ.
(RESUME). ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË HOLD.RESUME.OFF ÁÈ· ÙÈ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜
·˘Ù¤˜.

1 ™ÚÒÍÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÛÙË ı¤ÛË RESUME Î·Ù¿ ÙË
‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜ ÁÈ· Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ›
Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· RESUME.

2 ¶È¤ÛÙÂ 9 Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ÂÈı˘ÌÂ›ÙÂ Ó·
ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹.

3 ¶È¤ÛÙÂ 2; Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ÂÈı˘ÌÂ›ÙÂ Ó· Â·Ó·Ï¿‚ÂÙÂ  ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹.
➜ Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È ·fi ÙÔ ·fiÛ·ÛÌ· Ô˘ Â›¯·ÙÂ ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ.

• °È· Ó· Û‚‹ÛÂÙÂ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· RESUME ÛÚÒÍÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÛÙË ı¤ÛË OFF.

HOLD- ∫ÏÂ›‰ˆÌ· fiÏˆÓ ÙˆÓ Ï‹ÎÙÚˆÓ
ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÎÏÂÈ‰ÒÛÂÙÂ fiÏ· Ù· Ï‹ÎÙÚ· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜. ŒÙÛÈ, ·Ó È¤ÛÂÙÂ ¤Ó·
Ï‹ÎÙÚÔ ‰ÂÓ ı· ÂÎÙÂÏÂ›Ù·È Î·Ì›· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·. ªÂ ÙÔ HOLD ÂÓÂÚÁÔÔÈËÌ¤ÓÔ,
ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ Î·Ù¿ Ï¿ıÔ˜ ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË ¿ÏÏˆÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ.
• £¤ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË HOLD-RESUME-OFF (∫ƒ∞∆∏ª∞-∂¶π™∆ƒOº∏-

∞¶∂¡∂ƒ°O¶Oπ∏™∏) ÛÙË ı¤ÛË HOLD (∫ƒ∞∆∏ª∞) ÁÈ·
Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› ÙÔ HOLD (∫ƒ∞∆∏ª∞).
➜ ∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙÈÁÌÈ·›· ÙÔ hoLd.
➜ ŸÏ· Ù· Ï‹ÎÙÚ· Â›Ó·È ÎÏÂÈ‰ˆÌ¤Ó· Î·È ‰Â ı·

Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÂ› Î·Ì›· ÂÓ¤ÚÁÂÈ· fiÙ·Ó È¤ÛÂÙÂ
ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ Ï‹ÎÙÚÔ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜. ∂¿Ó Ë
Û˘ÛÎÂ˘‹ ı· ·ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ›, ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÙÔ
hoLd fiÙ·Ó È¤˙ÂÙ·È ÙÔ 9.

• °È· Û‚‹ÛÈÌÔ ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ HOLD, ÛÚÒÍÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÛÙË ı¤ÛË OFF

➜ �Ï· Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿ Â›Ó·È ÍÂÎÏÂÈ‰ˆÌ¤Ó·.

ESP, Λειτ�υργία Ε�ικ�ν�µησης Ενέργειας

ªÂ ¤Ó· Û˘ÓËıÈÛÌ¤ÓÔ ÊÔÚËÙfi CD ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÙÂ ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ ˆ˜ Ë ÌÔ˘ÛÈÎ‹
ÛÙ·Ì·Ù¿ .¯. fiÙ·Ó Î¿ÓÂÙÂ Ù˙fiÎÈÓ. ªÂ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ELECTRONIC SKIP PROTECTION
·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ÙË ‰È·ÎÔ‹ ÙË˜ ÌÔ˘ÛÈÎ‹˜ ÌÂÙ¿ ·fi ÎÚ·‰·ÛÌÔ‡˜ ‹ ‰ÔÓ‹ÛÂÈ˜. ∏ ÌÔ˘ÛÈÎ‹
Û˘ÓÂ¯›˙ÂÙ·È ·ÛÙ·Ì¿ÙËÙ·. øÛÙfiÛÔ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ·˘Ùfi ‰ÂÓ ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÈ ·fi ˙ËÌÈ¿ Ô˘
ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ·Ó ·Ê‹ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Ó· ¤ÛÂÈ!

∏ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÍÔÈÎÔÓfiÌËÛË˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜ ‚ÔËı¿ Ó·
·Ú·ÙÂ›ÓÂÈ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ˙ˆ‹˜ ÙË˜ Ì·Ù·Ú›·˜ ÁÈ·
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹.

• ¶È¤ÛÙÂ  ÌÈ· ÊÔÚ¿.

➜ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È fiÙ·Ó ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› Ë
ÚÔÛÙ·Û›· Î·Ù¿ ÙˆÓ ÎÚÔ‡ÛÂˆÓ.

• °È· Ó· ·ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›· Î·Ù¿
ÙˆÓ ÎÚÔ‡ÛÂˆÓ Î·È Ó· ÌÂ›ÙÂ ÛÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÍÔÈÎÔÓfiÌËÛË˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜,
È¤ÛÙÂ Í·Ó¿ .

➜ £· ·Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ ÙÔ ÂÈÎÔÓ›‰ÈÔ .

➜ ∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È .

MAGIC ESP!

ª¤ÛÔ˜ ¯ÚfiÓÔ˜ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜ fiÙ·Ó ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› Ë ÚÔÛÙ·Û›· ¿ÏÌ·ÙÔ˜ ESP:

¢Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· Ù‡Ô˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡
100 MP3 (128kbps)
200 WMA (64kbps)
45 ÌÔ˘ÛÈÎfi CD

ÃÚ‹ÛÈÌÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜:

– °È· CD MP3 / WMA: Â›Ó·È ¿ÓÙ· ÂÓÂÚÁÔÔÈËÌ¤ÓÔ ·fi ÚÔÂÈÏÔÁ‹.

¶π§À™∏ ¶ƒOµ§∏ª∞∆ø¡

¶ƒO∂π¢O¶Oπ∏™∏: ™Â Î·Ì›· ÂÚ›ÙˆÛË ÌËÓ ÚÔÛ·ı‹ÛÂÙÂ Ó· ÂÈ‰ÈÔÚıÒÛÂÙÂ
ÙÔ CD ÌfiÓÔÈ Û·˜ ÁÈ·Ù› ·˘Ùfi ı· ·Î˘ÚÒÛÂÈ ÙËÓ ÂÁÁ‡ËÛË. ∞Ó ·ÚÔ˘ÛÈ·ÛÙÂ›
‚Ï¿‚Ë, ÂÏ¤ÁÍÙÂ fiÏ· Ù· ÛËÌÂ›· Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÈÔ Î¿Ùˆ ÚÈÓ ¿ÚÂÙÂ ÙËÓ
Û˘ÛÎÂ˘‹ ÁÈ· ÂÈ‰ÈfiÚıˆÛË. ∞Ó ‰ÂÓ Â›Û·ÛÙÂ ÛÂ ı¤ÛË Ó· Ï‡ÛÂÙÂ ÌfiÓÔÈ ÙÔ
Úfi‚ÏËÌ· ÌÂ ‚¿ÛË ÙÈ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜, ÂÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ ÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ Ë ÙÔ
Û¤Ú‚È˜ ÙË˜ Philips ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ Û·˜.

¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ÈÛ¯‡˜ ÛÙÔ CD player, ‹ ‰ÂÓ ·Ú¯›˙ÂÈ Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹
• BÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ·‰ÂÈ¿ÛÂÈ ÔÈ Ì·Ù·Ú›Â˜ Û·˜, fiÙÈ ¤¯Ô˘Ó

ÙÔÔıÂÙËıÂ› ÛˆÛÙ¿ Î·È fiÙÈ ÔÈ Â·Ê¤˜ ÙˆÓ Ì·Ù·ÚÈÒÓ Â›Ó·È Î·ı·Ú¤˜.
• ªÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ ·ÔÛ˘Ó‰ÂıÂ› ÙÔ ÙÚÔÊÔ‰ÔÙÈÎfi. ™˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙÔ Î·Ï¿.

∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ë ¤Ó‰ÂÈÍË no dISc / ÙÔ CD ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ‰È·‚·ÛÙÂ›.
• BÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È Î·ı·Úfi ÙÔ CD Î·È fiÙÈ ¤¯ÂÈ ÙÔÔıÂÙËıÂ› ÛˆÛÙ¿ (ÌÂ ÙËÓ

ÂÙÈÎ¤Ù· ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ).
• ∞Ó ¤¯ÂÈ ı·ÌÒÛÂÈ Ô Ê·Îfi˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜, ÂÚÈÌ¤ÓÂÙÂ Ï›Á· ÏÂÙ¿ Ì¤¯ÚÈ Ó·

Î·ı·Ú›ÛÂÈ.
• ¢ÂÓ ¤¯ÂÈ Á›ÓÂÈ ÛˆÛÙ‹ ÂÁÁÚ·Ê‹ ÙÔ˘ ‰›ÛÎÔ˘ CD-RW (CD-R). ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ

ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· FINALIZE ÛÙÔ CD-recorder Û·˜

∞Ó¿‚ÂÈ Ë ¤Ó‰ÂÈÍË hoLd Î·È/‹ Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÂÙ·È ÛÙÔ ¿ÙËÌ·
ÙˆÓ Ï‹ÎÙÚˆÓ
• ∞Ó Â›Ó·È ÂÓÂÚÁÔÔÈËÌ¤ÓË Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· HOLD, ·ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙËÓ.
• ∏ÏÂÎÙÚÔÛÙ·ÙÈÎ‹ ÂÎÎ¤ÓˆÛË. ∞ÔÛ˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙÔ ÚÂ‡Ì· ‹ ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÈ˜

Ì·Ù·Ú›Â˜ ÁÈ· Ï›Á· ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

∆Ô ÌÔ˘ÛÈÎfi ·Ú¯Â›Ô ‰ÂÓ ·›˙ÂÙ·È
• µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ù· ÔÓfiÌ·Ù· ·Ú¯Â›ˆÓ ÙˆÓ ·Ú¯Â›ˆÓ MP3/WMA ¤¯Ô˘Ó

Î·Ù¿ÏËÍË .mp3. ‹ .wma.

∞ÁÓÔÔ‡ÌÂÓÔÈ Î·Ù¿ÏÔÁÔÈ ÛÙÔ MP3/WMA/CD
• ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ Ô Û˘ÓÔÏÈÎfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ ·Ú¯Â›ˆÓ Î·È ¿ÏÌÔ˘Ì ÛÙ· CD MP3/WMA

‰ÂÓ ˘ÂÚ‚·›ÓÂÈ Ù· 999 ·Ú¯Â›· Î·È Ù· 99 ¿ÏÌÔ˘Ì.

• º·›ÓÔÓÙ·È ÌfiÓÔ ¿ÏÌÔ˘Ì ÌÂ ·Ú¯Â›· MP3/WMA.

¶PO™OXH

OÔÈ·‰‹ÔÙÂ ‰È·‰ÈÎ·Û›·, ¯Ú‹ÛË ‹ Ú‡ıÌ›ÛË ÙˆÓ Ú˘ıÌ›ÛÙÈÎÒÓ

Ï‹ÎÙˆÓ Î·È ‰È·ÎoÙÒÓ ÂÎÙfi˜ ÙˆÓ ÚÔ‚ÏÂfiÌÂÓˆÓ ÛÙÔ ËaÚfiÓ

ÂÁ¯ÂÈÚ›‰Èo, ÌÔÚÂ› Ó· Â¯ÂÈ ˆ˜ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙËÓ ÂÈ‚Ï·‚‹ ¤ÎıÂÛË ÛÂ

·ÎÙÈÓÔ‚ÔÏ›· ‹ ¿ÏÏË ÂÈÎ›Ó‰˘ÓË ÏÂÈÙÔuÚÁ›·.

¶·›ÍÈÌÔ ‰›ÛÎÔ˘ CD
™Ù·Ì·Ù‹ÛÙÂ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ È¤˙oÓÙ·˜
• ¶È¤ÛÙÂ 9.

➜ °È· CD ‹¯Ô˘, ™ÙËÓ oıfiÓË ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È o
Û˘ÓoÏÈÎfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ ÙˆÓ ÎoÌÌ·ÙÈÒÓ Ùo˘ ‰›ÛÎo˘
Î·È Ë oÏÈÎ‹ ‰È¿ÚÎÂÈ¿ Ùo˘. °È· CD MP3/WMA,
�ι Û˘ÓÔÏÈÎÔ› ·ÚÈıÌÔ› ÌÔ˘ÛÈÎÒÓ ÎÔÌÌ·ÙÈÒÓ Î·È
¿ÏÌÔ˘Ì ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯·.

• ™‚‹ÓÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ È¤˙oÓÙ·˜ Í·Ó¿ Ùo Ï‹ÎÙÚo 9 .
• °È· Ó· ‚Á¿ÏÂÙÂ Ùo ‰›ÛÎo CD, È¿ÛÙÂ ÙoÓ ·fi ÙËÓ ¿ÎÚË Î·È È¤ÛÙÂ ÙoÓ ¿ÍoÓ·

··Ï¿ ÂÓÒ ÛËÎÒÓÂÙÂ Ùo ‰›ÛÎo.

ÃÚ‹ÛÈÌÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜:

– ∂¿Ó ‰ÂÓ ˘¿ÚÍÂÈ ¿ÏÏË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ı· ·ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ›
·˘ÙfiÌ·Ù· ÌÂÙ¿ ·fi 25 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

ŒÓÙ·ÛË Î·È Ì¿Û·
ƒ‡ıÌÈÛË ÙË˜ ¤ÓÙ·ÛË˜

• ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ÙÔ˘ ‹¯Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜
Ù· −− VOL ++ (0-30).

ƒ‡ıÌÈÛË ÙˆÓ Ì¿ÛˆÓ

• ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ DBB ÁÈ· Ó· ·˘Í‹ÛÂÙÂ ‹ Ó· ÌÂÈÒÛÂÙÂ Ù· Ì¿Û·.
➜ ∞Ó ¤¯ÂÙÂ ·˘Í‹ÛÂÈ Ù· Ì¿Û·, ÙÔ Î·ÓÙÚ¿Ó ‰Â›¯ÓÂÈ DBB

¶·›ÍÈÌÔ ‰›ÛÎÔ˘ CD
∏ Û˘ÛÎÂ˘‹ ·˘Ù‹ ÌoÚÂ› Ó· ¯ÚËÛÈÌooÈËıÂ› ÁÈ· fiÏ· Ù· Â›‰Ë CD ‰›ÛÎˆÓ ‹¯o˘
fiˆ˜ Ù· CD-Recordable Î·È Ù· CD-Rewritable kai WMA / MP3 CD. ªËÓ
ÚoÛ·ı‹ÛÂÙÂ fiÌˆ˜ Ó· ·Ó··Ú¿ÁÂÙÂ CD-ROM, CDi, VCD, DVD ‹ CD ÁÈ· ∏/À.
™∏ª∞¡∆π∫O!
• ∆· CD Ù· ÔÔ›· ¤¯Ô˘Ó Îˆ‰ÈÎÔÔÈËıÂ› ÌÂ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁ›Â˜ ÚÔÛÙ·Û›·˜ copyright

·fi ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ‰ÈÛÎÔÁÚ·ÊÈÎ¤˜ ÂÙ·ÈÚ›Â˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÌËÓ ·Ó··Ú¿ÁÔÓÙ·È ÛÂ
·˘Ùfi ÙÔ ÚÔ˚fiÓ.

• °È· ·Ú¯Â›· WMA ÚÔÛÙ·ÙÂ˘fiÌÂÓ· ÌÂ DRM, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ Windows
Media Player 10 (‹ ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚÔ) ÁÈ· ÂÁÁÚ·Ê‹/ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ CD.
∂ÈÛÎÂÊıÂ›ÙÂ ÙËÓ www.microsoft.com ÁÈ· ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ
Windows Media Player Î·È ÙÔ WM DRM (Windows Media 
Digital Media Rights Management).

1 ™ÚÒÍÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË OPEN 2 ÁÈ· Ó· ·ÓÔ›ÍÂÈ Ë
Û˘ÛÎÂ˘‹.

2 ∂ÈÛ¿ÁÂÙÂ ¤Ó· ‰›ÛÎÔ CD ‹ MP3/WMA CD, Ë
Ù˘ˆÌ¤ÓË ÏÂ˘Ú¿ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ, È¤˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ CD
ÛÙÔ Î¤ÓÙÚÔ.

3 ∫ÏÂ›ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ È¤˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ Î·¿ÎÈ ÚÔ˜ Ù·
Î¿Ùˆ.

4 ¶È¤ÛÙÂ 9 ÁÈ· ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Î·È
ÂÎÎ›ÓËÛË ÙË˜ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜.
➜ ™ÙËÓ ÔıfiÓË ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ùo Ì‹Ó˘Ì· ÓÒ

ÙÔ CD player ÂÏ¤Á¯ÂÈ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ÙÔ˘ CD.
➜ AÓ··Ú·ÁˆÁ‹ ÍÂÎÈÓ¿ÂÈ ·Ì¤Ûˆ˜.°È· CD ‹¯Ô˘:

™ÙËÓ oıfiÓË ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È o ·ÚÈıÌfi˜  Ùo˘
ÎoÌÌ·ÙÈo‡ o˘ ·›˙ÂÙ·È, Î·ıÒ˜ Î·È o ¯ÚfiÓo˜
‰È¿ÚÎÂÈ¿˜ Ùo˘.
°È· MP3/WMA CD: ÁÈ· ÙÔ ÙÚ¤¯ÔÓ ¿ÏÌÔ˘Ì /
·ÚÈıÌfi ÌÔ˘ÛÈÎÔ‡ ÎÔÌÌ·ÙÈÔ‡ Î·È ÁÈ· ÙÔÓ ¯ÚfiÓÔ
·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜ Ô˘ ¤¯ÂÈ ·Ú¤ÏıÂÈ.

ÁÈ· ‰È·ÎÔ‹ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜
• ¶È¤ÛÙÂ 2;.

➜ ∞Ó·‚ÔÛ‚‹ÓÂÈ Ô ·ÚÂÚ¯fiÌÂÓÔ˜ ¯ÚfiÓÔ˜
·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜ Î·È 2;.

• °È· Ó· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÈ Ë ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ È¤ÛÙÂ ¿ÏÈ 2;.

¶π§À™∏ ¶ƒOµ§∏ª∞∆ø¡

TÔ CD Ë‰¿ÂÈ ÛÙÔ ÂfiÌÂÓÔ ÎÔÌÌ¿ÙÈ
• TÔ CD ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÈ ‚Ï¿‚Ë ‹ Â›Ó·È ÏÂÚˆÌ¤ÓÔ. ∞ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙÂ ‹ 

Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ CD.
• ∂›Ó·È ÂÓÂÚÁ‹ Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· RESUME, SHUFFLE ‹ PROGRAM.

∞ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙËÓ ÂÓÂÚÁ‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

∫ÂÓ¿ ‹ ‹¯Ô˜ ÌÂÙ·‹‰ËÛË˜ Î·Ù¿ ÙËÓ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÂÓfi˜ ·Ú¯Â›Ô˘ MP3/WMA
• ¶·›ÍÙÂ ÙÔ ÌÔ˘ÛÈÎfi ·Ú¯Â›Ô ÛÙÔÓ ˘ÔÏÔÁÈÛÙ‹ Û·˜. ∞Ó ÙÔ Úfi‚ÏËÌ·

Û˘ÓÂ¯ÈÛÙÂ›, Îˆ‰ÈÎÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ·ÎÔ˘ÛÙÈÎfi ÎÔÌÌ¿ÙÈ Í·Ó¿ Î·È ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÙÂ Ó¤Ô
CD-ROM

¢ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ‹¯Ô˜ ‹ Î·Î‹ ÔÈfiÙËÙ· ‹¯Ô˘.
• ªÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È ÂÓÂÚÁ‹ Ë Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ·‡ÛË˜ (PAUSE). ¶È¤ÛÙÂ 2;.
• OÈ Û˘Ó‰¤ÛÂÈ˜ ¤¯Ô˘Ó ·ÔÛ˘Ó‰ÂıÂ›, ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó Û˘Ó‰ÂıÂ› ÛˆÛÙ¿ ‹ Â›Ó·È

ÏÂÚˆÌ¤ÓÂ˜. ∂Ï¤ÁÍÙÂ Î·È Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÈ˜ Û˘Ó‰¤ÛÂÈ˜.
• ¢ÂÓ ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛˆÛÙ¿ Ë ¤ÓÙ·ÛË ‹¯Ô˘. ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË.
• IÛ¯˘Ú¿ Ì·ÁÓËÙÈÎ¿ Â‰›·. ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙË ı¤ÛË Î·È ÙÈ˜ Û˘Ó‰¤ÛÂÈ˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜.

∂›ÛË˜, ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÂÓÂÚÁÔÔÈËÌ¤Ó· ÎÈÓËÙ¿
ÙËÏ¤ÊˆÓ·.

∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Ë ¤Ó‰ÂÈÍË Î·È ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ó··Ú·¯ıÂ› ÙÔ ÎÔÌÌ¿ÙÈ.
• ∆Ô ·Ú¯Â›Ô wma ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÙ·È ·fi WM DRM (Windows Media Digital

Rights Management). ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ Windows Media Player 10 (‹
ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚÔ) ÁÈ· ÂÁÁÚ·Ê‹/ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ CD.

∏ Û˘ÛÎÂ˘‹ ·˘Ù‹ ÏËÚÔ› ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ ÂÚ› Ú·‰ÈÔÊˆÓÈÎÒÓ ·ÚÂÌ‚ÔÏÒÓ ÙË˜

∂˘Úˆ·˚Î‹˜ ∫ÔÈÓfiÙËÙ·˜.

KASSERING AV DIN GAMLA PRODUKT

Produkten är utvecklad och tillverkad av högkvalitativa material och
komponenter som kan både återvinnas och återanvändas.

När den här symbolen med en överkryssad papperskorg
visas på produkten innebär det att produkten omfattas av det
europeiska direktivet 2002/96/EG.

Ta reda på var du kan hitta närmaste återvinningsstation för
elektriska och elektroniska produkter.

Följ de lokala reglerna och släng inte dina gamla produkter i det 
vanliga hushållsavfallet. Genom att kassera dina gamla produkter på
rätt sätt kan du bidra till att minska eventuella negativa effekter på
miljö och hälsa.

VANHAN TUOTTEEN HÄVITTÄMINEN

Tuotteesi on suunniteltu ja valmistettu laadukkaista materiaaleista ja
komponenteista, jotka voidaan kierrättää ja käyttää uudelleen.

Tuotteeseen kiinnitetty yliviivatun roskakorin kuva tarkoittaa,
että tuote kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2002/96/EY soveltamisalaan.

Ota selvää sähkölaitteille ja elektronisille laitteille 
tarkoitetusta kierrätysjärjestelmästä alueellasi.

Noudata paikallisia sääntöjä äläkä hävitä vanhoja tuotteita tavallisen
talousjätteen mukana.Vanhojen tuotteiden hävittäminen oikealla 
tavalla auttaa vähentämään ympäristölle ja ihmisille mahdollisesti
koituvia haittavaikutuksia.
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Utylizacja zużytych urządzeń

Produkt został wykonany z wysokiej jakości materiałów i 
elementów, które mogą zostać poddane utylizacji i 
przeznaczone do ponownego wykorzystania.

Jeśli produkt został opatrzony symbolem
przekreślonego pojemnika na odpady, oznacza to, iż
jest on objęty Dyrektywą Europejską 2002/96/EC
(WEEE).

Należy zapoznać się z lokalnymi przepisami 
dotyczącymi wyrzucania odpadów elektrycznych i  
elektronicznych.

Należy postępować zgodnie z obowiązującymi regulacjami i
nie wyrzucać zużytych urządzeń wraz ze zwykłymi odpadami.
Ścisłe przestrzeganie wytycznych w tym zakresie przyczyni się
do zapobiegania ewentualnym negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego oraz ludzkiego zdrowia. 

UWAGA
Wykorzystywanie klawiszy lub pokrête¬, oraz realizacja 
procedur w sposób odbiegajåcy od opisanego w niniejszej
instrukcji grozi nara¿eniem na niebezpieczne promieniowanie
lub inne niebezpieczeñstwa.

¶ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÒÓ

∂ÈÛÎfiËÛË ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜

ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·Ó·ÛÎÔ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ· È¤˙ÔÓÙ·˜ PROG (¶ƒO°ƒ∞ªª∞)
ÁÈ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ·fi 3 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

➜ ŸÏ· Ù· ·ÔıËÎÂ˘Ì¤Ó· ÎÔÌÌ¿ÙÈ· ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È ÌÂ ÙË ÛÂÈÚ¿.

¶Ò˜ Ó· Û‚‹ÛÂÙÂ ÙÔ ÚfiÁÚ·ÌÌ·

1 ∂¿Ó ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ›, È¤ÛÙÂ 9 ÁÈ· ‰È·ÎÔ‹ ÙË˜
·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜.

2 ¶È¤ÛÙÂ 9 ÁÈ· ‰È·ÁÚ·Ê‹ ÙÔ˘ ÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙÔ˜.
➜ ∂ÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È cL PrO9.

ÃÚ‹ÛÈÌÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜:

– ∫·Ù¿ ÙÔÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi, Â¿Ó ‰ÂÓ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÂ› Î·ÌÈ¿ ÂÓ¤ÚÁÂÈ· ÂÓÙfi˜ 10

‰Â˘ÙÂÚÔÏ¤ÙˆÓ, Ô ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi˜ ı· ‰È·ÎÔÂ› ·˘ÙfiÌ·Ù·.

– ∆Ô ÚfiÁÚ·ÌÌ· ı· ÂÎÎ·ı·ÚÈÛÙÂ› Â›ÛË˜, Â¿Ó Ë ·ÚÔ¯‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ ‰È·ÎÔÂ›, ‹ Â¿Ó

ÙÔ Î·¿ÎÈ ÙÔ˘ CD ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹˜ ·ÓÔ›ÍÂÈ, ‹ Â¿Ó Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ·ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ›

·˘ÙfiÌ·Ù·.

∆ƒOºO¢O™π∞

ªÂÙ·Û¯ËÌ·ÙÈÛÙ‹˜

ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÌfiÓÔ ÌÂÙ·Û¯ËÌ·ÙÈÛÙ‹ AV3162
(4.5V/450mA DC, ıÂÙÈÎfi˜ fiÏÔ˜ ÛÙËÓ ÎÂÓÙÚÈÎ‹
·Î›‰·).  ÕÏÏoÈ Ù‡oÈ ÌoÚÂ› Ó· ÚoÎ·Ï¤Ûo˘Ó ‚Ï¿‚Ë
ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

1 µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ ˆ˜ Ë Ù¿ÛË ÙË˜ ÚÂ˘Ì·Ùo·Úo¯‹˜
·ÓÙ·oÎÚ›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ Ù¿ÛË Ùo˘ ÌÂÙ·Û¯ËÌ·ÙÈÛÙ‹

2 ™˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙÔ ÌÂÙ·Û¯ËÌ·ÙÈÛÙ‹ ÛÙËÓ ˘Ô‰Ô¯‹ Û‡Ó‰ÂÛË˜ 4.5V DC ÙË˜
Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Î·È ÛÙËÓ Ú›˙·.

ÃÚ‹ÛÈÌÂ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜:

–  ∞oÛ˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙoÓ ÌÂÙ·Û¯ËÌ·ÙÈÛÙ‹ fiÙ·Ó ‰ÂÓ ¯ÚËÛÈÌooÈÂ›Ù·È.

open

ZASILANIE

Zasilacz sieciowy

U¿ywaæ tylko zasilacza AV3162 (4.5V/450mA DC, plus w
œrodku wtyczki). Inne zasilacze mogå uszkodziæ odtwarzacz.

1 Nale¿y sprawdziæ, czy poziom napiêcia zasilacza jest
identyczny z napiêciem w lokalnej sieci.

2 Pod¬åczyæ zasilacz do gniazda 4.5V DC odtwarzacza i
do gniazdka.

Po¿yteczne porady:

–  Nale¿y zawsze od¬åczyæ zasilacz, je¿eli z niego nie korzystamy.

open

PROGRAMOWANIE UTWORÓW

Przeglådanie programu

Mo¿na przejrzeæ program naciskajåæ PROG (PROGRAM) przez ponad 3 sekundy.

➜ Wszystkie zapisane utwory wyœwietlajå siê kolejno.

Kasowanie programu

1 Je¿eli zachodzi potrzeba, nacisnåæ 9 , aby wy¬åczyæ
odtwarzanie.

2 Nacisnåæ 9 , aby usunåæ program.
➜ cL PrO9 wyœwietla siê.

Po¿yteczne porady:

–  W czasie programowania, je¿eli ¿adna czynnoœæ nie jest wykonywana przez 10
sekund, programowanie automatycznie wy¬åcza siê.

– Program ulegnie skasowaniu przy przerwie w zasilaniu, otwarciu pokrywy 
odtwarzacza CD lub po samoczynnym wy¬åczeniu urzådzenia.

Informacje ogólne

Bezpieczeństwo dla słuchu
Należy słuchać muzyki przy umiarkowanym poziomie głośności:
• Używanie słuchawek przy wysokim poziomie głośności może

uszkodzić słuch. Produkt jest w stanie generować dźwięki,
których natężenie w decybelach może spowodować
uszkodzenie słuchu u zdrowej osoby, nawet przy słuchaniu
przez okres krótszy, niż minuta. Te zakresy głośności są
przeznaczone dla osób, które mają problemy ze słyszeniem.

• Natężenie dźwięku może się wydawać niższe, niż jest faktycznie.  Z
czasem słuch przystosowuje się do dźwięków o wyższym natężeniu
i odbiera je, jak dźwięki na normalnym, komfortowym poziomie.
Tak więc po dłuższym okresie słuchania "normalne" natężenie
dźwięku może faktycznie być zbyt wysokie i szkodliwe dla słuchu.
Aby tego uniknąć należy ustawić głośność na bezpiecznym poziomie
zanim słuch przystosuje się do poziomu zbyt głośnego.

Ustawianie bezpiecznego poziomu głośności:
• Ustawić głośność na niskim poziomie.
• Powoli zwiększać natężenie dźwięku do momentu, gdy będzie on

wyraźny, bez zakłóceń i nie będzie przeszkadzał.
Nie należy używać słuchawek zbyt długo:
• Długotrwałe słuchanie dźwięków - nawet o normalnym, "bezpiecznym"

natężeniu także może powodować uszkodzenie słuchu.
• Słuchawek należy używać z umiarem i robić stosowne przerwy w

słuchaniu muzyki.
Używając słuchawek koniecznie przestrzegaj następujących
zaleceń:
• Słuchaj muzyki przy umiarkowanym poziomie głośności i przez umi-

arkowane okresy czasu.
• Uważaj, by nie zwiększać natężenia dźwięku wraz z przys-

tosowywaniem się słuchu do poziomu głośności.
• Nie zwiększaj głośności na tyle,  by nie słyszeć, co się dzieje wokół

Ciebie.
• W sytuacjach, które mogą stanowić zagrożenie należy używać

słuchawek z umiarem lub na jakiś czas z nich zrezygnować.
• Nie wolno używać słuchawek prowadząc pojazdy zmotoryzowane,

rowery, jeżdżąc na desce, itp., gdyż może to stanowić zagrożenie
dla ruchu, a w wielu miejscach jest też zakazane.

°ÂÓÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜

∞ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÈ· ÙËÓ ·ÎÔ‹
∫¿ÓÂÙÂ ·ÎÚfi·ÛË ÛÂ Ì¤ÙÚÈ· ¤ÓÙ·ÛË ‹¯Ô˘:
• ∏ ¯Ú‹ÛË ·ÎÔ˘ÛÙÈÎÒÓ ÛÂ ˘„ËÏ‹ ¤ÓÙ·ÛË ‹¯Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· ‚Ï¿„ÂÈ ÙËÓ

·ÎÔ‹ Û·˜. ∞˘Ùfi ÙÔ ÚÔ˚fiÓ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú¿ÁÂÈ ‹¯Ô˘˜ ÛÂ ÂÚÈÔ¯¤˜
Ë¯ËÙÈÎ‹˜ ÈÛ¯‡Ô˜ (decibel) ÔÈ ÔÔ›Â˜ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó·
ÚÔÎ·Ï¤ÛÔ˘Ó ·ÒÏÂÈ· ·ÎÔ‹˜ ÛÂ ¤Ó·Ó Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi ¿ÓıÚˆÔ,
·ÎfiÌË ÎÈ ·Ó Ô ¯ÚfiÓÔ˜ ¤ÎıÂÛË˜ ÛÂ ·˘ÙÔ‡˜ ÙÔ˘˜ ‹¯Ô˘˜ Â›Ó·È ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ˜ ÙÔ˘
ÂÓfi˜ ÏÂÙÔ‡. √È ˘„ËÏfiÙÂÚÂ˜ ÂÚÈÔ¯¤˜ Ë¯ËÙÈÎ‹˜ ÈÛ¯‡Ô˜ ÚÔÛÊ¤ÚÔÓÙ·È ÁÈ· Ù·
¿ÙÔÌ· Ô˘ ›Ûˆ˜ ¤¯Ô˘Ó ‹‰Ë ˘ÔÛÙÂ› Î¿ÔÈ· ·ÒÏÂÈ· ·ÎÔ‹˜.

• O ‹¯Ô˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÍ··Ù‹ÛÂÈ. ªÂ ÙËÓ ¿ÚÔ‰Ô ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘, ÙÔ "Â›Â‰Ô
¿ÓÂÛË˜" ÙË˜ ·ÎÔ‹˜ Û·˜ ÚÔÛ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ÛÙÈ˜ ˘„ËÏfiÙÂÚÂ˜ ÂÓÙ¿ÛÂÈ˜ ‹¯Ô˘.
ŒÙÛÈ, ÌÂÙ¿ ·fi ·ÎÚfi·ÛË ÁÈ· ÌÂÁ¿ÏÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·, ·˘Ùfi Ô˘ ·ÎÔ‡ÁÂÙ·È
"Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi" ÌÔÚÂ› ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Ó· Â›Ó·È ‰˘Ó·Ùfi Î·È ÂÈ‚Ï·‚¤˜ ÁÈ·
ÙËÓ ·ÎÔ‹ Û·˜. °È· Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ıÂ›ÙÂ ·fi ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ, Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ÙËÓ
¤ÓÙ·ÛË ÙÔ˘ ‹¯Ô˘ Û·˜ ÛÂ ¤Ó· ·ÛÊ·Ï¤˜ Â›Â‰Ô ÚÈÓ ÚÔÛ·ÚÌÔÛÙÂ› Ë ·ÎÔ‹
Û·˜ Î·È ·Ê‹ÛÙÂ ÙËÓ Ú˘ıÌÈÛÌ¤ÓË ÂÎÂ›.

°È· Ó· ÚÔÛ‰ÈÔÚ›ÛÂÙÂ ¤Ó· ·ÛÊ·Ï¤˜ Â›Â‰Ô ¤ÓÙ·ÛË˜:
• ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ÙÔ˘ ‹¯Ô˘ Û·˜ ÛÂ ¤Ó· ¯·ÌËÏfi Â›Â‰Ô.
• ∞˘Í‹ÛÙÂ ·ÚÁ¿ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË Ì¤¯ÚÈ ÙÔ ÛËÌÂ›Ô fiÔ˘ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÎÔ‡ÙÂ ÙÔÓ ‹¯Ô

¿ÓÂÙ· Î·È Î·ı·Ú¿ ¯ˆÚ›˜ ·Ú·ÌÔÚÊÒÛÂÈ˜.
∫¿ÓÂÙÂ ·ÎÚfi·ÛË ÁÈ· ÏÔÁÈÎ¿ ¯ÚÔÓÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù·:
• ∏ ¤ÎıÂÛË ÛÙÔÓ ‹¯Ô ÁÈ· ÔÏ‡ ÌÂÁ¿Ï· ¯ÚÔÓÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù·, ·ÎfiÌË Î·È ÛÙ·

Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎ¿ "·ÛÊ·Ï‹" Â›Â‰·, ÌÔÚÂ› Â›ÛË˜ Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ·ÒÏÂÈ· ·ÎÔ‹˜.
• ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜ ÛÂ ÏÔÁÈÎ¿

Ï·›ÛÈ· Î·È Ó· Î¿ÓÂÙÂ ·Ó¿ÏÔÁ· ‰È·ÏÂ›ÌÌ·Ù·.
ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ Ó· ÙËÚÂ›ÙÂ ÙÈ˜ ·ÎfiÏÔ˘ıÂ˜ ‚·ÛÈÎ¤˜ Ô‰ËÁ›Â˜ fiÙ·Ó Î¿ÓÂÙÂ
¯Ú‹ÛË ÙˆÓ ·ÎÔ˘ÛÙÈÎÒÓ Û·˜:
• ∫¿ÓÂÙÂ ·ÎÚfi·ÛË ÛÂ ÏÔÁÈÎ¿ Â›Â‰· ¤ÓÙ·ÛË˜ ÁÈ· ÏÔÁÈÎ¿ ¯ÚÔÓÈÎ¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù·.
• ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· ÌËÓ ·ÏÏ¿˙ÂÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ÙÔ˘ ‹¯Ô˘ Î·ıÒ˜ ÚÔÛ·ÚÌfi˙ÂÙ·È Ë

·ÎÔ‹ Û·˜.
• ªË ‰˘Ó·ÌÒÓÂÙÂ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ÛÂ ÛËÌÂ›Ô Ô˘ Ó· ÌË ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÎÔ‡ÙÂ ÙÈ

Û˘Ì‚·›ÓÂÈ Á‡Úˆ Û·˜.
• ¡· Â›ÛÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎfi˜ ‹ Ó· ‰È·ÎfiÙÂÙÂ ÚÔÛˆÚÈÓ¿ ÙË ¯Ú‹ÛË ÛÂ

ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓÂ˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜.
• ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ¿ fiÙ·Ó Ô‰ËÁÂ›ÙÂ ÌË¯·ÓÔÎ›ÓËÙÔ fi¯ËÌ·, fiÙ·Ó

Î¿ÓÂÙÂ Ô‰‹Ï·ÙÔ, skateboard, ÎÏ.. ∞˘Ùfi ÌÔÚÂ› Ó· ·ÔÙÂÏ¤ÛÂÈ Î›Ó‰˘ÓÔ ÁÈ·
ÙËÓ Ô‰ÈÎ‹ Î˘ÎÏÔÊÔÚ›· Î·È Â›Ó·È ·Ú¿ÓÔÌÔ ÛÂ ÔÏÏ¤˜ ÂÚÈÔ¯¤˜/¯ÒÚÂ˜.

NOTES

NOTES

NOTES

NOTES
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